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 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про призначення В. Шкурова  

Надзвичайним і Повноважним Послом 
України в Республіці Албанія

Призначити ШКУРОВА Володимира Анатолійовича Надзвичайним і Повноважним 
Послом України в Республіці Албанія.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
13 квітня 2020 року
№ 136/2020

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 2 квітня 2020 р. № 270 
Київ

Про затвердження Програми діяльності  
Кабінету Міністрів України

Кабінет Міністрів України постановляє:
Затвердити Програму діяльності Кабінету Міністрів України і подати її на розгляд 

Верховної Ради України.
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 8 квітня 2020 р. № 272 
Київ

Про внесення змін до Правил санітарної 
охорони території України

Кабінет Міністрів України постановляє:
Внести до Правил санітарної охорони території України, затверджених постано-

вою Кабінету Міністрів України від 22 серпня 2011 р. № 893 (Офіційний вісник Украї-
ни, 2011 р., № 65, ст. 2538), зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 8 квітня 2020 р. № 272

ЗМІНИ, 
що вносяться до Правил санітарної охорони території України

1. Пункт 2 після абзацу сімнадцятого доповнити новими абзацами такого змісту: 
«самоізоляція — режим перебування особи, стосовно якої є підозра на інфек-

ційну хворобу, особи, яка мала контакт з хворим на особливо небезпечну інфекцій-
ну хворобу (крім осіб, які перебували у засобах індивідуального захисту у зв’язку з 
виконанням службових обов’язків) або хворіє на інфекційну хворобу та не потребує 
госпіталізації, в помешканні, квартирі, будинку тощо, необхідний для здійснення ме-
дико-санітарного спостереження за нею протягом строку, визначеного лікарем, ко-
ли така особа зобов’язана згідно з наданою нею інформованою згодою утримувати-
ся від контакту з іншими особами, крім тих, з якими спільно проживає, та відвідуван-
ня громадських місць (крім невідкладних випадків); 

обсервація (ізоляція) — це режим перебування осіб, що відвідували країни/регіо-
ни з місцевою передачею особливо небезпечних інфекційних хвороб, що мають між-
народне значення (крім осіб, які є працівниками дипломатичних представництв та 
консульських установ іноземних держав, представництв офіційних місій, організацій, 
акредитованих в Україні, та членів їх сімей; водіїв та обслуговуючого персоналу ван-
тажних транспортних засобів, членів екіпажів повітряних і морських суден, членів по-

їзних і локомотивних бригад, якщо немає підстав вважати, що вони були в контакті з 
особою, хворою на особливо небезпечну інфекційну хворобу), які вважаються таки-
ми, що мали контакт із хворим на особливо небезпечну інфекційну хворобу, що має 
міжнародне значення, та надали інформовану згоду на проведення протиепідемічних 
та/або профілактичних заходів, що передбачає, зокрема, згоду на ізоляцію в спеціа-
лізованому закладі на строк, визначений лікарем, після перетину державного кордо-
ну з метою їх обстеження та здійснення медичного нагляду за ними.».

У зв’язку з цим абзаци вісімнадцятий і дев’ятнадцятий вважати відповідно абзаца-
ми двадцятим і двадцять першим.

2. Абзац другий пункту 27 після слів «таких осіб» доповнити словами «, встанов-
лення медико-санітарного спостереження за особами, які перебувають в обсервації 
(ізоляції) або самоізоляції».

3. У пункті 65:
1) перше речення після слова «малярії» доповнити словами і цифрами «та гострої 

респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2»;
2) друге речення після слів «заражених малярією» доповнити словами і цифра-

ми «та хворих на гостру респіраторну хворобу COVID-19, спричинену коронавірусом 
SARS-CoV-2». 

4. У пункті 66:
1) перше речення після слова «проживання» доповнити словом «(перебування)»;
2) друге речення після слів «їх пересування не обмежується» доповнити словами 

«, крім осіб, що перебувають в обсервації (ізоляції) або самоізоляції».
5. Пункт 68 після слова «пересування» доповнити словами «, обсервації (ізоля-

ції) або самоізоляції». 
6. Додаток 1 до Правил доповнити такою позицією:

«COVID-19 U07.1 2019-nCoV».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 8 квітня 2020 р. № 273 
Київ

Про внесення змін до постанови  
Кабінету Міністрів України 

від 20 листопада 2019 р. № 952
Кабінет Міністрів України постановляє:
Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 20 листопада 2019 р. № 952 

«Деякі питання Громадської ради при Національному агентстві з питань запобігання 
корупції» (Офіційний вісник України, 2019 р., № 94, ст. 3118) зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО  

постановою Кабінету Міністрів України  
від 8 квітня 2020 р. № 273

ЗМІНИ,  
що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України  

від 20 листопада 2019 р. № 952
1. У Порядку проведення конкурсу з формування складу Громадської ради при 

Національному агентстві з питань запобігання корупції, затвердженому зазначеною 
постановою:

1) в абзаці першому пункту 4:
у другому реченні слова «підлягає оприлюдненню в день його прийняття на офі-

ційному веб-сайті Національного агентства» замінити словами «оприлюднюється на 
офіційному веб-сайті Національного агентства не пізніше наступного робочого дня з 
дня його прийняття»;

у третьому реченні слова «протягом трьох днів з дня прийняття такого рішен-
ня» виключити;

2) у пункті 5:
в абзаці першому:
перше речення після слова «проектів» доповнити словами «, що свідчить про сис-

тематичність провадження діяльності у сфері запобігання та/або протидії корупції»;
у другому реченні слова «організовані» та «заходи» замінити відповідно словами 

«реалізовані» та «проекти»;
третє речення виключити;
абзац другий виключити;
3) у пункті 6:
абзац третій викласти в такій редакції:
«2) копію статуту громадського об’єднання;»;
в абзаці п’ятому слова «абзацу першого» виключити;
абзац восьмий замінити абзацами такого змісту:
«згоду кандидата на виконання всіх визначених Законом України «Про запобіган-

ня корупції» та Положенням про Громадську раду при Національному агентстві з пи-
тань запобігання корупції функцій Ради та члена Ради;

відомості про контактний номер телефону та адресу електронної пошти канди-
дата;».

У зв’язку з цим абзаци дев’ятий — дев’ятнадцятий вважати відповідно абзацами 
десятим — двадцятим;

абзаци тринадцятий, сімнадцятий та вісімнадцятий виключити;
в абзаці двадцятому цифри і слово «1—4, 7, 8 і 11—13» замінити цифрами і сло-

вом «1—5, 7, 8, 10 і 12», а слово «урахуванням» — словом «дотриманням»;
4) у пункті 7:
абзац перший після слів «Національного агентства» доповнити словами «, визна-

чені Головою Національного агентства»;
в абзаці третьому слова «на визначених цим Порядком умовах» замінити словами 

«відповідно до цього Порядку»;
абзаци четвертий — шостий замінити абзацами такого змісту:
«проводять аналіз поданих громадськими об’єднаннями документів та відомостей 

щодо їх відповідності передбаченим цим Порядком вимогам. У разі виявлення невід-
повідності документів та/або відомостей, поданих громадським об’єднанням, перед-
баченим цим Порядком вимогам уповноважені особи у день виявлення в електро-
нній формі інформують про це відповідне громадське об’єднання з пропозицією що-
до усунення таких невідповідностей протягом двох календарних днів;

протягом п’яти робочих днів з останнього дня подання громадськими 
об’єднаннями пропозицій щодо кандидатур для участі в конкурсі складають за ре-
зультатами аналізу поданих громадськими об’єднаннями документів та відомостей 
та подають Голові Національного агентства звіт, який повинен містити:

- перелік кандидатів до складу Ради, пропозиції щодо яких подано громадськими 
об’єднаннями і які допускаються до участі в інтернет-голосуванні;

- перелік кандидатів до складу Ради, пропозиції щодо яких подано громадськими 
об’єднаннями і які не допускаються до участі в інтернет-голосуванні, з відповідним 
обґрунтуванням причин недопущення та зазначенням відомостей та/або додаванням 
документів, що підтверджують обставини, наведені в обґрунтуванні.».

У зв’язку з цим абзац сьомий вважати абзацом восьмим;
в абзаці восьмому слова «підлягає оприлюдненню» замінити словами «погоджу-

ється Головою Національного агентства та оприлюднюється»;
5) пункт 8 викласти в такій редакції:
«8. У разі коли громадським об’єднанням подано документи та/або відомості не 

в повному обсязі та/або після визначеного в оголошенні про проведення конкурсу 
строку або не усунуто виявлені невідповідності поданих ним документів та/або ві-
домостей передбаченим цим Порядком вимогам, запропонований ним кандидат до 
участі в конкурсі не допускається, а його документи та відомості не оприлюднюють-
ся.»;

6) у першому реченні пункту 9 слова і цифри «для участі в конкурсі подано менш 
як 15 кандидатур» замінити словами і цифрами «до участі в конкурсі подано або до-
пущено менш як 15 кандидатур, а у разі обрання члена (членів) Ради замість то-
го (тих), повноваження якого (яких) достроково припинені, подано або допущено 
менше кандидатур, ніж кількість членів Ради, повноваження яких достроково при-
пинені»;

7) у пункті 10:

документи

Громадське місце:  
де необхідно носити маску

На виконання доручення Прем’єр-міністра України Міністерство охорони 
здоров’я надає роз’яснення що таке «громадське місце», де необхідно носити 
маски чи респіратори у зв’язку з поширенням коронавірусної інфекції відповід-
но до постанови №211.

Громадське місце - це частина (частини) будь-якої будівлі, споруди, яка доступ-
на або відкрита для населення вільно, чи за запрошенням, або за плату, постій-
но, періодично або час від часу, в тому числі під’їзди, а також підземні перехо-
ди, стадіони.

Також це:
• ліфти і таксофони; 
• приміщення та території закладів охорони здоров’я;
• приміщення та території навчальних закладів; 
• дитячі майданчики; приміщення та території спортивних і фізкультурно-оздо-

ровчих споруд та закладів фізичної культури і спорту; 
• під’їзди житлових будинків; 
• підземні переходи; 
• транспорт загального користування, що використовується для перевезення па-

сажирів;
• приміщення закладів ресторанного господарства; 
• приміщення об’єктів культурного призначення; 
• приміщення органів державної влади та органів місцевого самоврядування, ін-

ших державних установ; 
• стаціонарно обладнані зупинки маршрутних транспортних засобів тощо.
Опосередковано громадські місця також визначаються у статті 178 Кодексу:
• вулиці, 
• закриті спортивні споруди,
• сквери, парки, 
• всі види громадського транспорту (включаючи транспорт міжнародного спо-

лучення).
Перелік громадських місць може бути розширений органами місцевої влади. 
Так, у місті Києві перелік громадських місць визначено розпорядженням Ке-

рівника робіт з ліквідації наслідків надзвичайної ситуації виконавчого органу Ки-
ївської міської ради від 04.04.2020 № 12. До громадських місць згідно з розпоря-
дженням відносяться також зупинки громадського транспорту та 50-метрова зо-
на навколо них; церкви та 50-метрова зона навколо них; заклади торгівлі закри-
того і відкритого типів, зокрема торгові ряди та ринки; кінотеатри та прилегла до 
них територія тощо.

Тому ми наполегливо рекомендуємо перебувати на вулиці в масці, оскільки 
у будь-який момент можна опинитися на території, яка підпадає під визначення 
«громадське місце».

Міністерство охорони здоров’я України закликає дотримуватись правил каран-
тину та залишатися вдома. 

абзац перший після слів і цифр «триває протягом 12 годин» доповнити словами і 
цифрами «з 8 до 20 години»;

в абзацах сьомому і восьмому слово «громадян» замінити словом «осіб»;
8) пункт 11 викласти в такій редакції:
«11. Після завершення рейтингового інтернет-голосування проводиться протягом 

не більш як 10 робочих днів аналіз його результатів щодо наявності ознак несанкці-
онованих втручань у хід рейтингового інтернет-голосування, внаслідок яких немож-
ливо достовірно встановити його результати. Проведення такого аналізу здійснюєть-
ся відповідно до визначених Головою Національного агентства правил, які розміщу-
ються на офіційному веб-сайті Національного агентства не пізніше ніж за 10 робочих 
днів до дати проведення рейтингового інтернет-голосування.

У разі наявності ознак несанкціонованих втручань у хід рейтингового інтернет-го-
лосування, внаслідок яких неможливо достовірно встановити його результати, Го-
лова Національного агентства видає наказ про проведення повторного рейтингово-
го інтернет-голосування.

Кандидат у такому випадку може відмовитися від участі у конкурсі з формування 
складу Ради. Якщо кількість кандидатів, допущених до участі в конкурсі, становить 
менш як 15 осіб, а у разі обрання члена (членів) Ради замість того (тих), повноважен-
ня якого (яких) достроково припинені, — менш як кількість членів Ради, повнова-
ження яких достроково припинені, Голова Національного агентства приймає рішення 
про додатковий строк подання кандидатур для участі в конкурсі, яке оприлюднюєть-
ся не пізніше наступного дня з дня його прийняття.»;

9) доповнити Порядок пунктом 12 такого змісту:
«12. За результатами конкурсу з формування складу Ради Голова Національно-

го агентства протягом 10 робочих днів з дня проведення голосування видає наказ 
про затвердження складу Ради або про внесення змін до такого складу. Відповід-
ний наказ разом з оголошенням про результати рейтингового інтернет-голосування 
із зазначенням кількості голосів, поданих за кожного кандидата, а у разі проведен-
ня конкурсу для обрання члена (членів) Ради замість того (тих), повноваження яко-
го (яких) припинені, із зазначенням обраного члена (членів) Ради оприлюднюєть-
ся на офіційному веб-сайті Національного агентства на наступний робочий день піс-
ля його видання.».

2. У Положенні про Громадську раду при Національному агентстві з питань запо-
бігання корупції, затвердженому зазначеною постановою:

1) у пункті 1 слово «консультативно-дорадчим» виключити;
2) пункт 3 після слова «позапартійності» доповнити словами «та політичної ней-

тральності»;
3) пункт 8 доповнити абзацом такого змісту:
«Засідання Рада є правоможним, якщо до його складу входять не менше дев’яти 

осіб.»;
4) у пункті 10:
абзац перший після слів «рішення Ради» доповнити словами «, якщо за таке рі-

шення проголосувало щонайменше дві третини від її складу,»;
підпункт 6 після слова «встановлення» доповнити словами «фактів щодо пору-

шення»;
у підпункті 8 слово «доручень» замінити словами «завдань або невідповідність дій 

члена Ради засадам діяльності»;
підпункти 9—11 виключити;
в абзаці тринадцятому слова і цифри «, крім випадку, зазначеного у підпункті 11 

цього пункту» виключити;
абзац чотирнадцятий виключити;
5) пункт 11 викласти в такій редакції:
«11. Якщо внаслідок дострокового припинення повноважень членів Ради чисель-

ність членів Ради не перевищує 10 осіб, Голова Національного агентства протягом 
п’яти робочих днів з дня з настання такої обставини приймає рішення про проведен-
ня конкурсу з формування Ради з метою обрання членів Ради замість членів Ради, 
повноваження яких достроково припинені.

Обрання нового члена Ради замість одного члена Ради, повноваження якого до-
строково припинені, здійснюється за рішенням Ради в разі, коли строк до закінчення 
повноважень діючого складу Ради становить понад 120 днів.

Голова Ради надає таке рішення Ради Голові Національного агентства, який протя-
гом п’яти робочих днів з дня його отримання приймає рішення про проведення кон-
курсу з формування Ради з метою обрання члена Ради замість члена Ради, повнова-
ження якого достроково припинені.

Нові члени Ради обираються на конкурсній основі в установленому порядку на 
строк до закінчення повноважень діючого складу Ради.»;

6) у пункті 16:
у підпункті 5 слова «також забезпечує його опублікування» замінити словами 

«після затвердження забезпечує опублікування звіту»;
у підпункті 6 слова «, передає проект порядку денного засідання Ради для публіка-

ції на офіційному веб-сайті Національного агентства» виключити;
доповнити пункт після абзацу сьомого новим абзацом такого змісту:
«7) забезпечує організацію та проведення голосувань членів Ради в електронній 

формі.».
У зв’язку з цим абзац восьмий вважати абзацом дев’ятим;
7) у пункті 19:
у другому реченні абзацу першого слово «більшості» замінити словом «третини»;
перше речення абзацу третього після слова «можливості» доповнити словами «та 

за рішенням Ради»;
абзац четвертий викласти в такій редакції:
«Повідомлення про скликання засідання Ради повинні бути доведені до відома 

членів Ради не пізніше ніж за 48 годин до початку засідання.»;
8) у пункті 20:
перше речення після слів «Члени Ради» доповнити словами «здійснюють свої по-

вноваження особисто та»;
третє і четверте речення замінити реченням такого змісту: «Члени Ради можуть 

брати участь у засіданні з використанням засобів електронного зв’язку, про що вони 
повідомляють секретарю Ради до початку засідання.»;

9) пункт 21 викласти в такій редакції:
«21. Засідання Ради є правоможним, якщо на ньому присутні не менше дев’яти 

осіб від її складу.
Рішення Ради приймається відкритим голосуванням більшістю від числа присут-

ніх на засіданні. У разі рівного розподілу голосів голос головуючого на засіданні є 
вирішальним.

Рішення Ради, які мають рекомендаційний характер, можуть прийматися відкри-
тим голосуванням більшістю складу Ради без скликання засідання Ради шляхом про-
ведення електронного голосування, яке організовує cекретар Ради.

До рішення Ради, ухваленого за результатами електронного голосування, дода-
ється протокол, в якому зазначаються результати поіменного голосування членів Ра-
ди і який підписується кваліфікованим електронним підписом головою та секрета-
рем Ради.

Рішення Ради мають рекомендаційний характер, крім випадків, визначених Зако-
ном України «Про запобігання корупції», і є обов’язковими для розгляду Національ-
ним агентством.»;

10) пункт 22 після слів «(у разі їх створення)» доповнити словами «, інші праців-
ники Національного агентства»;

11) пункт 24 викласти в такій редакції:
«24. Акти Національного агентства про затвердження складу Ради, припинення її 

діяльності, в тому числі дострокове, та дострокове припинення повноважень окре-
мого члена Ради, а також щорічний звіт про діяльність Ради, протоколи засідань Ра-
ди, рішення Ради про визначення членів Ради, які входять до складу кожної з комі-
сій, які проводять конкурс на зайняття вакантних посад у Національному агентстві, 
дисциплінарних комісій, які здійснюють дисциплінарні провадження щодо держав-
них службовців Національного агентства; висновки Ради щодо проекту національної 
доповіді щодо реалізації засад антикорупційної політики; висновки Ради щодо щоріч-
ного звіту Національного агентства; висновки Ради щодо проектів нормативно-пра-
вових актів Національного агентства обов’язково розміщуються на офіційному веб-
сайті Національного агентства у рубриці «Громадська рада».

За рішенням Ради на офіційному веб-сайті Національного агентства можуть роз-
міщуватися інші відомості щодо діяльності Ради.».
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Цьогорічна рання весна спри-
яла швидкому виходу ози-

мих зернових культур із зимо-
вого спокою. Як зазначає за-
ступник директора департа-
менту агропромислового розви-
тку Луганської облдержадміні-
страції Любов Безкоровайна, на 
Луганщині вегетація відбулася 
2—6 березня, а це найбільш ран-
ні терміни.

Рослини  
в центрі уваги 

Посівна площа сільськогоспо-
дарських культур в усіх кате-
горіях господарств Луганщини  
під урожай 2020 очікується в 
межах 806,7 тисячі гектарів. 
Тобто на рівні минулого року.

«Цього року доводиться сіяти 
якісно і швидко, а також пере-
глядати підходи в технологіях», 
— каже Любов Безкоровайна.

Задля доброго врожаю аграрії 
області в період весняно-польо-
вих робіт планують  внести май-
же 73,3 тисячі тонн мінераль-
них добрив, що на 3,5 тисячі тонн 
більше, ніж торік. На сьогод-
ні закуплено 90% потреби, адже 
порівняно з попереднім сезоном 
закупівельна ціна на міндобрива 
стала значно нижчою. Однак че-
рез нестачу вологи врожайність 
ярих культур прогнозують ниж-
чою, ніж була торік. Протягом 
першої декади квітня роботи ви-
конано вже на 30% площ.

«Велику допомогу аграріям у 
проведенні весняно-польових 
робіт у стислі оптимальні стро-
ки посівної з мінімальними втра-
тами надає щорічне оновлен-
ня машинно-тракторного пар-
ку,— зауважує Любов Безкоро-
вайна. — Але якщо порівнюва-
ти з 2019 роком, то темпи онов-
лення технічних засобів не такі 
значні. Техніки закуплено мен-

ше на 99 одиниць. Це пов’язано 
з тим, що аграрії готувалися са-
ме до відкриття ринку землі, за-
ощаджували кошти. Тож актив-
ності в закупівлі машинно-трак-
торної техніки не було».

На  Луганщині високий рівень 
навантаження на техніку: серед-
нє на один трактор в області ста-
новить 167 га (в Україні 105 га). 

Тож техніку треба оновлюва-
ти.

Обмежувальні 
заходи застали 
зненацька 

Посилення карантинних за-
ходів через загрозу коронавіру-

су застало багатьох з 1050 сіль-
госптоваровиробників області 
зненацька. Раніше аграрії укла-
ли угоди про придбання мате-
ріально-технічних засобів, мі-
неральних добрив, насіння із 
представниками Харківської та 
Дніпропетровської областей. 

«Ніхто не очікував таких 
жорстких карантинних заходів. 
Тож у перший день введення 
режиму «червоний», коли забо-
ронили виїзд в інші регіони, на-
дійшло дуже багато звернень із 
запитаннями, як ввозити добри-
ва і насіння, — розповідає поса-
довець. — Виявилося, що нам 
потрібно понад 700 перепусток 
для тих, хто має у термінових 
справах їхати за межі області. 

Тож ухвалили рішення нада-
вати перепустки тільки на лег-
кові автомобілі, тобто керівни-
кам, які виїжджають за межі 
області для укладання угод чи 
розв’язання проблем прове-
дення весняно-польових ро-
біт. Вантажний транспорт 
в’їжджає і виїжджає безпере-
шкодно».

Другим викликом для аграрі-
їв стало рішення, що людям ві-
ком понад 60 заборонено вихо-
дити з дому.

«Виявилося, на превеликий 
жаль, що велика частина агра-
ріїв, які працюють на тракто-
рах під час посівної, саме тако-
го віку. Тож ми рекомендува-
ли все-таки дозволити їм пра-

цювати. Весняно-польові робо-
ти проводять не щоденно, люди 
працюють у полях, тож скуп-
чення немає»,— розповідає 
Любов Безкоровайна.

Загалом, за її словами, вибу-
довується нова система органі-
зації співпраці департаменту 
агропромислового виробництва 
з аграріями.

Оскільки відбулося рефор-
мування системи управління в 
галузі, у районах відтепер немає 
управлінь сільського господар-
ства. Треба вибудовувати нову 
модель співпраці, адже необхід-
но збирати оперативне зведення 
проходження посівної, забезпе-
чення мінеральними добривами, 
прогнозування потреб тощо. 

«Вважаємо, що департамент 
повинен  працювати з аграрі-
ями наживо, знати їхні про-
блеми, перспективу, адже Лу-
ганщина — це зона ризикова-
ного землеробства, тож має-
мо розв’язувати ще й проблеми 
меліорації», — наголошує Лю-
бов Безкоровайна. 

Майже рік у департамен-
ті перебудовують роботу. Від-
тепер тут мають електронні 
адреси, телефони кожного з 
1050 суб’єктів сільськогоспо-
дарського виробництва. І є пер-
ші успіхи.

«Наприклад, через карантин 
ми не змогли цього року про-
вести традиційну щорічну на-
укову конференцію щодо вес-
няно-польових робіт. Але на-
ша наука повністю розробила 
рекомендації особливостей сів-
би ранніх культур і які новіт-
ні технології варто застосову-
вати. Цю інформацію переда-
ли на електронні адреси агра-
ріїв. І вони пишуть нам. Тобто є 
зворотний зв’язок. Це істотний 
позитив. Упевнена, що нашому 
департаменту вдасться спілку-
ватися з кожним сільгосптова-
ровиробником», —підсумувала  
посадовець.

Ліки, якими можна нашкодити
СПОЖИВАЧ. Новий порядок використання протимікробних препаратів у ветеринарній 
медицині має позитивно вплинути на здоров’я не лише тварин, а й людей

Володимир 
КОЛЮБАКІН,  

«Урядовий кур’єр»

Міністерство розвитку 
економіки, торгівлі 

та сільського господарства 
України оприлюднило 
проєкт документа, вкрай 
важливого для здоров’я 
населення. Ідеться про но-
вий порядок використання 
протимікробних препара-
тів (антибіотиків) у вете-
ринарній медицині, розро-
блений відповідно до На-
ціонального плану дій що-
до боротьби зі стійкістю до 
протимікробних препара-
тів від 6 березня 2019 року. 

Безконтрольне й над-
мірне використання ан-
тибіотиків у ветеринарії 
давно вже викликає ціл-
ком обґрунтоване зане-
покоєння населення всьо-
го світу. Головне гасло ме-
диків «Не нашкодь!» А 
тут цей принцип порушу-
ється. Хоч антибіотики не 
отруйні, вони формують у 
мікроорганізмів стійкість 
до протимікробних препа-
ратів. 

Тобто якщо тварині да-
ють надмірну кількість 
антибіотиків, надто у ра-
зі хвороб, які не потребу-
ють їх застосування, над-
лишок цих лікарських 

засобів відкладається у 
її м’ясі, молоці та інших 
продуктах. Коли люди-
на споживає їх, надлишок 
антибіотиків переходить 
у її організм і спричиняє 
стійкість мікробів до ан-
тимікробних препаратів. 

У разі хвороби лікар 
призначає цій людині 
препарат, який би мав по-
діяти на збудників хворо-
би. А він не діє, бо мікро-
би вже до нього призвича-
їлися! Треба новий, мікро-
бам ще не знайомий. Але 
от біда — стійкість бак-
терій до антимікробних 
препаратів розвивається 
швидше, ніж фармацевти 
розробляють нові, більш 
дієві ліки. Тож окрім ство-
рення нових препаратів 
слід регламентувати за-
стосування наявних. 

На це і спрямовано про-
єкт наказу міністерства. 
Звертаємо увагу читачів: 
варто уважно перечитати 
правила, дотримуватися 
яких радить директорат 
безпечності харчових про-
дуктів міністерства. Адже 
багато з них стосуються 
людей не менше, ніж тва-
рин, з тією лише різницею, 
що тварини не можуть ку-
пувати і вживати лікар-
ські препарати на власний 
розсуд.

Отже, проєкт докумен-
та містить перелік хвороб, 
для лікування яких про-
тимікробні препарати за-
стосовують обов’язково.  
Це, наприклад, бактеріаль-
на пневмонія (бо є вірус-
на, тут антибіотики безси-
лі), різні інфекції тощо. Да-
лі найцікавіше: такі препа-
рати не використовують в 
разі неінфекційних хвороб, 
вірусних респіраторних ін-
фекцій, хвороб верхніх ди-
хальних шляхів без підви-

щення температури тіла і, 
найголовніше, — для про-
філактики.

Ще важлива заувага: 
якщо можливе альтерна-
тивне лікування без за-
стосування протимікроб-
них препаратів, що має за-
свідчений терапевтичний 
ефект (скажімо, імуномо-
делююча терапія), слід на-
давати перевагу саме йо-
му. Якщо ж застосування 
антибіотика не уникнути, 
то вживати його слід згідно 

з інструкцією, в тих дозах 
і в той спосіб, як там за-
значено, за призначенням 
і під наглядом ветеринар-
ного лікаря з урахуванням 
діагнозу. 

Застосовувати препарат 
не за інструкцією дозво-
лено лише в разі загрози 
життю тварини, коли інші 
методи лікування не да-
ють ефекту. Те саме сто-
сується препаратів широ-
кого спектра дії та комп-
лексних. Використовува-
ти критично важливі про-
тимікробні препарати для 
лікування продуктивних 
(тобто вагітних) тварин за-
боронено. Що тут не сто-
сується людини, крім слів 
«ветеринарний» і «твари-
на»? 

Документ наголошує на 
необхідності відбору та ла-
бораторного аналізу зраз-
ків від хворої тварини для 
ідентифікації збудника 
хвороби. Це важливо: як-
що спочатку застосує-
мо препарат, до якого да-
ний збудник малочутли-
вий, то потім цього збуд-
ника важко буде подолати 
навіть потужнішими ліка-
ми — у нього вже вироби-
лася стійкість.  

Відповідно до викладе-
ного вище, проєкт нака-
зу містить вимоги до вете-

ринарного лікаря. Він має 
впевнитися, що обраний 
ним протимікробний пре-
парат найефективніший 
відповідно до встановле-
ного діагнозу, і вибір лі-
каря ґрунтується на до-
стовірній інформації про 
властивості різних класів 
препаратів. 

Є в документі й реко-
мендації для зменшен-
ня застосування протимі-
кробних препаратів, які 
стосуються людей не мен-
ше, ніж тварин, може, на-
віть більше. Це насампе-
ред заходи профілакти-
ки, дотримання вимог гі-
гієни та біологічного за-
хисту, утримання тварин 
(вентиляція, освітлення), 
вчасна вакцинація. Фахів-
ці радять використовува-
ти безпечні альтернативи 
протимікробним препара-
там: протитоксичні сиро-
ватки, імуномодулятори, 
гемотерапію, серотерапію 
тощо. 

Із проєктом наказу 
можна ознайомитися на 
сайті міністерства у розді-
лі «Обговорення проєктів 
документів». І пам’ятаймо: 
можете не мати ні тварин-
ницької ферми, ні навіть 
хатнього улюбленця, але 
порушена проблема стосу-
ється кожного.
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Машинно-тракторний парк у сільському господарстві потребує щорічного оновлення,  
і таких пропозицій багато

Трактористи  і  карантин
ВЕСНЯНО-ПОЛЬОВІ ОСОБЛИВОСТІ. Нинішня посівна  
на Луганщині потребує не лише оновлення техніки,  
а й удосконалення управлінських рішень

Вчасна вакцинація для тварин не менш важлива



15 квітня 2020 року, середа, № 72 www.ukurier.gov.ua 3

ПЕРЕБОРОТИ ОБСТАВИНИ

Маска для виживання
СПРАВИ ВПО. Щоб вийти із кризи з мінімальними втратами, багато хто змінює підходи  
в роботі. А найважче тримати удар вимушеним переселенцям

Іванка МІЩЕНКО 
для «Урядового кур’єра»

Майже 700 тисяч підпри-
ємців припинили робо-

ту через карантин. Такі дані 
наводить президент Торгово-
промислової палати Украї-
ни Геннадій Чижиков. За йо-
го  словами, у більшості під-
приємців, на відміну від се-
реднього та великого бізнесу, 
запас коштів для виживання 
є тільки до середини—кінця 
квітня. А особливої підтрим-
ки держави потребують ті, 
хто створив бізнес на умовах 
самозайнятості.

Візерунки 
долі обирати 
самостійно

П’ять років тому Оль-
га Широкова вийшла з ту-
ристичного агентства в Лу-
ганську, де працювала бага-
то років, тільки з дамською 
сумочкою. Офіс зайняли бо-
йовики. Попереду було важ-
ке літо 2014 року, переїзди, 
новий соціальний статус ви-
мушено переміщеної особи. 
За п’ять років вона разом з 
рідними перемогла обстави-
ни і створила нові робочі міс-
ця для ще трьох людей. Те-
пер перед її маленьким тру-
довим колективом постав но-
вий виклик, пов’язаний із за-
грозою захворювання на ко-
ронавірусну недугу і з по-
дальшими перспективами 
роботи й заробітку. Де шука-
ти сили й можливості для но-
вих перемог?

У родині Ольги Широко-
вої по жіночій лінії шили три 
покоління: бабуся була відо-
мою кравчинею, мама й ни-
ні вишиває картини та сукні. 
Сама Ольга в юності малю-
вала моделі одягу, креслила 
викрійки і мріяла про профе-
сію модельєра. Але стала ві-
домою людиною в туристич-

ній галузі. І до літа 2014 року 
планів було багато.

Вона з дітьми виїхала в 
липні на Азов. Виїжджали, 
як і багато людей, «на три 
дні», а прожити там довело-
ся мало не до осені.

«Там уже зібралося кіль-
ка знайомих дівчат з дітьми. 
Жили в дуже важких умо-
вах. Знайшли безплатне 
житло — занедбані літні бу-
диночки на узбережжі. Мені 
довелося вилити дві пляшки 
«білизни», щоб відмити гри-
бок на стінах. Але в нас утво-
рилося таке собі переселен-
ське містечко, і мене обрали  
лідеркою, кимсь на кшталт 
коменданта, —  згадує Ольга. 
— Думаю, що вижити вдало-
ся лише завдяки адреналіну. 
Тепер навіть страшно зга-
дати, які труднощі довелося 
долати».

Восени 
перебралися до 
Старобільська

«Роботи немає. У місті пе-
ренаселення. Житлові умо-
ви — мінімальний комфорт, 
«зате не в наметі». Навіть 
зв’язок зі світом — пробле-
ма. Однак на той час в облас-
ті з’явилися організації, які 
системно допомагали таким 
безхатькам, як ми», — роз-
повідає Ольга.

Саме тоді вона відкрила 
нові для себе можливості бі-
бліотек: тут дозволено чи-
тачам цілу годину користу-
ватися безплатно всім необ-
хідним комп’ютерним облад-
нанням. А для переселенців є 
ще додатковий час.

«Працювати можна бу-
ло тільки в бібліотеці. Потім 
я перебралася в кафе з вай-
фаєм», — веде свій літопис 
переселенка.

Ольга Широкова викорис-
товувала ці нові можливості 
сповна: хотіла повернутися 

в туристичний бізнес. І змо-
гла. Так було закладено фун-
дамент туристичного агент-
ства «ТурПростір». Хоч по-
вноцінно воно запрацювало 
вже у Сєверодонецьку, куди 
сім’я Широкових переїхала 
в 2015 році.

«Доти я вже навчилася ви-
живати. Зрозуміла, що сиді-
ти сиднем не можна. Інши-
ми словами, візерунок долі 
слід вишивати за малюнком, 
який придумала сама», —
формулює Ольга Широкова 
своє життєве кредо.

Міцний «Шов»
Життя налагодилося. Ко-

ло знайомих відновилося. І 
передовсім це були такі самі 
вимушені переселенці.

«Через стреси ми всі то 
худнули, то повнішали. Під-
ремонтувати одяг, просто 
підшити брюки — вже ціла 
проблема. У мене були ста-
ренька побутова швейна ма-
шинка і навички. Допомага-

ла людям. І тут дізналася, 
що Міжнародна організація 
з міграції пропонує участь у 
гранті для переселенців для 
самозайнятості, при цьому 
не потрібно відкривати під-
приємництво. У межах гран-
ту можна було придбати 
швейну техніку вищого рів-
ня. Я взяла участь у гранто-
вій програмі, щоб мати змо-
гу розв’язати власні пробле-
ми і допомогти найближчому 
оточенню. І виграла його. Так 
і виникло ательє «Майстер 
ШОВ». ШОВ — абревіатура 
з перших букв мого прізви-
ща, імені, по батькові», — по-
яснює Ольга Віталіївна.

Але хотілося ще й твор-
чості. Тож до початку каран-
тину в ательє «ШОВ» нала-
годили не тільки ремонт, а 
й пошиття одягу. Тут мож-
на придбати подушки незви-
чайної форми (наприклад, у 
вигляді олівця або корони), 
рушники з ексклюзивною 
вишивкою, сумочки з джин-
си, замші, шкіри.

«Нашої візитівкою ста-
ла висока якість, новинки, 
ексклюзивні роботи. Спра-
ва пішла. Нині у мене три 
наймані працівники. І в нас 
є такі ексклюзивні послуги: 
машинна вишивка, кушнір-
ські роботи. Галина Тарапу-
ра — філігранний майстер. 
Кожен шов і рядок у неї —
це витвір мистецтва. У ди-
зайнера машинної вишив-
ки Тетяни Іванової, до ре-
чі, теж переселенки з двома 
дітками, власне бачення ко-
льорів та їх поєднання, гар-
монійного сприйняття. Во-
на не тільки опанувала ви-
шивку, а й  постійно вдоско-
налюється сама і осучаснює 
ремесло. Мені здається, ко-
ли показуємо свої роботи, 
зроблені з любов’ю, у людей 
зростає рівень вимог. Во-
ни вже не задовольняються 
середнім й сіреньким. Тоб-
то ми агітуємо за себе самою 
якістю роботи і ставленням 
до справи», — каже Ольга 
Широкова.

А нині всі виробничі по-
тужності цього ательє зайня-
ті пошиттям захисних бага-
торазових масок.

«Ось відшили чотири різні 
моделі. І за підсумками опи-
тування у спонтанній фокус-
групі деякі лекала забраку-
вали. Маски, які найчастіше 
бачу в інтернеті, так би мови-
ти, капюшончики — більше 
для краси, ніж для здоров’я. 
Маска має добре прилягати 
і бути зручною, тоді вона ко-
рисна, — пояснює Ольга Ши-
рокова. — Особливість наших 
масок — два шари захисної 
натуральної тканини з кише-
нею, куди можна вкладати 
додатковий одноразовий за-
хисний шар. Будь-яка захис-
на маска, одноразова або ба-
гаторазова, має залишатися 
сухою і чистою. Тільки за та-
ких умов вона захистить ва-
ше здоров’я».

Тепер тут шиють захис-
ні маски для дорослих і дітей. 
З різних тканин — яскравих 
або темних. Але всі вони бага-
торазові.

«Чому? Наприклад, у ме-
не четверо членів сім’ї. За ре-
комендаціями використан-
ня одноразових масок, кож-
на людина повинна поміняти 
хоч три маски щодоби. Нині у 
Сєверодонецьку можна купи-
ти одноразові маски по 15 гри-
вень (в кращому разі). Вихо-
дить, тільки моїй сім’ї на мас-
ки щодня треба  200 гривень. 
Але я ж не мільйонерка! — 
розмірковує Ольга Широко-
ва. — Одне слово, шити маски 
почали для себе, знайомих, а 
потім надійшло перше замов-
лення від підприємства, друге. 
Так і пішла справа!»

Підприємиця радіє: вона 
може навіть в умовах каран-
тину зберегти й робочі місця, і 
обладнання. І мріє: щойно ка-
рантин закінчиться, ательє 
«ШОВ» і туристичне агент-
ство «ТурПростір» повер-
нуться до творчої діяльності.
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У Галини Тарапури кожен шов  
і рядок — витвір мистецтва

За п’ять років переселенка Ольга Широкова 
разом з рідними перемогла обставини і створила 
робочі місця для ще трьох людей

Як живеш, заблоковане Тинне?
Інна ОМЕЛЯНЧУК, 
«Урядовий кур’єр»

БІДА ЄДНАЄ. Коли у п’ятитисячному 
Тинному, що у Сарненському районі на 
Рівненщині, стався перший в облас-
ті спалах коронавірусної хвороби, йо-
го одразу ж, ще 27 березня, заблоку-
вали на в’їзд і виїзд. Адже село наза-
вжди втратило чотирьох земляків. До 
цілодобових блокпостів підвозять тіль-
ки необхідне: харчі, засоби гігієни, де-
зінфектори.

Найбільше турбот, зрозуміло, в сіль-
ських медиків. Амбулаторію, яка ще 
донедавна була дільничною лікарнею, 
кілька десятків років очолює сімейний 
лікар Анатолій Речун.  Ось що він роз-
повів «Урядовому кур’єру»: 

— Кілька разів на день змінюємо за-
хисні костюми. Незручно, особливо ко-
ли потеплішало. Але що робити? До-
тримуємося всіх правил безпеки. Ра-
зом зі мною працює три лікарі, решта 
— середній та молодший медперсо-
нал. До речі, біда миттєво об’єднала 
тиннян: лише за пів дня з ініціативи 
нашої землячки Марії Пелипенко, яка 
живе в Києві, наші люди акумулювали 
на її картку 23 з половиною тисячі гри-
вень. Вона одразу придбала нам 22 за-
хисні костюми й надіслала Новою по-
штою в Немовичі, що є центральним 

селом новоутвореної громади. А вже 
звідти я забрав їх машиною швидкої. 
До речі, наші люди потроху одужують: 
ось нещодавно відправляв швидку в 
Сарненську центральну районну лікар-
ню, щоб двох  привезти додому, тепер 
ще двох виписують.     

— А людей у селі видно?— запиту-
ємо.

— Ні, вони спочатку злякалися, а 
потім усвідомили ситуацію, тож навіть 
у двори не виходили. Тепер, щоправ-

да, працюють на городах разом з ді-
тьми: весняний день рік годує. Ми ж 
налагодили цілодобові чергування. 
Сьогодні вночі було троє з гіпертоніч-
ним кризом. У нас 39 діабетиків на ін-
суліні, ще сотня — на таблетках, є з 
орфанними захворюваннями — гемо-
філією, муковісцидозом, фенілкетану-
рією. Уже не кажу про гіпертоніків та 
15 людей з онкопатологією. Тому тур-
буватися є за що, адже коронавірус 
чіпляється до організму із хронічними 

захворюваннями й ослабленим імуні-
тетом. 

А чи не принесли, бува, лелеки по-
повнення під час карантину? Благові-
щення вже минуло, і життя на паузу не 
поставиш.

— Нещодавно принесли нам бога-
тиря завважки 3 кілограми 200 грамів, 
— розповів лікар. — Мама народжу-
вала в Сарнах, але через тиждень ра-
зом із синочком, якого назвали Олек-
сандром, повернулася додому. Їхні тес-

ти на коронавірус були негативними. 
Але є ще три майбутні мами, яким на-
роджувати з дня на день. У двох ПЛР-
тести підтвердили вірус. Але в них не-
ма жодних ознак хвороби, почувають-
ся добре. Ми їх залишили під домаш-
нім спостереженням — коронавірус від 
вагітної до майбутньої дитини не пере-
дається. А вже під час пологів наші ко-
леги будуть особливо пильними.    

— Нинішня ситуація — виклик для 
медиків?

— Ще й який! До того ж, розпочав-
ся другий етап медичної реформи. Але 
наш район обґрунтував свою відмову 
й поки що залишив усе, як було. У си-
туації йти за формулою «Гроші ходять 
за пацієнтом» небезпечно, і це, як на 
мене, мали б зрозуміти в найвищих ка-
бінетах. Тому триває випробування на 
міцність не лише для медицини, а й 
для всієї держави.            

Відкривати село для звичного рит-
му життя поки що зарано, каже Ана-
толій Речун. Краще потерпіти певні не-
зручності, щоб відвести біду. Тож віря-
ни різних конфесій (а село багатокон-
фесійне) цими передвеликодніми дня-
ми моляться особливо ревно, але ви-
ключно у власних домівках. Вірю: Все-
вишній неодмінно почує тих, хто вер-
шить найголовнішу державну політику 
— відтворює і плекає генофонд нації.Колектив сільських медиків із Тинного на сторожі здоров’я земляків
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Через загрозу поширення коронавірусної 
інфекції медики не втомлюються 
нагадувати і радити співвітчизникам частіше 
і ретельніше мити руки. Те саме стосується 
обов’язкової дезінфекції органів слуху та зору. Бо 
російська пропагандистська інфекція віднедавна 
стала ще небезпечнішою, оскільки її нав’язливі 
носії спекулюють навіть надскладною 
ситуацією, що виникла в Україні та всьому 
світі внаслідок пандемії COVID-19.   

Павло КУЩ,  
«Урядовий кур’єр» 

Мовчки дрімала темна ніч. І 
раптом над сонними вули-

цями і дахами будинків моторош-
но заторохтів чорний силует ге-
лікоптера. А з нього враз сипону-
ли токсичними… Тьху! Одне сло-
во, нісенітницю про те, що над на-
шими містами вночі кружляють 
вертольоти і розсипають згори не-
безпечні хімікати від коронавіру-
су, всі вже чули. Тоді ось свіжіша 
«серйозна інформація» із «серйоз-
них джерел», яку взялися поши-
рювати через вайбер та соціаль-
ні мережі. Отже, завтра (післязав-
тра, в середу, четвер, п’ятницю то-
що) після півночі й до ранку у всьо-
му світі вдадуться до ще однієї ата-
ки на підступний вірус. Цього разу 
діятиме надзвичайно потужне ви-
промінювання аж із космосу. Тому 
телефон при собі не варто тримати. 
Або зовсім потрібно вимкнути. 

Шкода тільки, що немає такої 
кнопки, аби раз і назавжди ви-
мкнути випромінювання різнома-
нітних фейків про пандемію коро-
навірусу. Навпаки, нині неправ-
да поширюється із завидною пері-
одичністю. І вже очевидно, що ко-
мусь дуже вигідно, активно вико-
ристовуючи нав’язливу й циніч-
ну дезінформацію, ще дужче дес-
табілізувати й без того тривожну 
ситуацію внаслідок COVID-19. Ко-
му?   

 «Щось намастили  
і в місті Ухань…»  

Те, що стало відбуватися в ін-
формаційному просторі після по-
чатку поширення світом корона-
вірусного лиха, також дуже на-
гадує епідемію. Зокрема, фахів-

ці ВООЗ дуже влучно назвали ви-
верження чуток, вигадок, несус-
вітньої брехні та дезінформації 
у ЗМІ і соціальних мережах но-
вим терміном інфодемія. І це ще, 
погодьтеся, дуже дипломатично 
сказано. А проте про походження 
цього потворного явища теж ві-
домо чимало. Зокрема вже не се-
крет, що дуже багато слідів сто-
совно поширення неправди ве-
дуть до Росії. Про це свого часу 
офіційно заявив і речник ЄС Пі-
тер Стано на брифінгу. 

«Від початку поширення 
COVID-19 ми помітили, що зрос-
ла кількість дезінформації, від-
критої брехні та неправди. Єв-
ропейська служба зовнішніх дій 
має власний підрозділ, який про-
водить моніторинг і аналіз та-

кої пропаганди й дезінформації, 
які надходять з-поза меж ЄС, зо-
крема з Росії, від провайдерів, 
які розташовані в Росії або якось 
пов’язані з прокремлівськими си-
лами», — каже він.   

Ні, РФ — не єдине джерело по-
ширення дезінформації про пан-
демію, але у спеціальній доповіді 
Європейської служби зовнішньо-
політичної діяльної (ЕЕАS) таки 
багато йдеться про кампанію з по-
ширення неправди, яку дуже ак-
тивно вели і далі ведуть прокрем-
лівські медіа. Звичайно, у Кремлі 
були б самі на себе не схожі, аби не 
заперечували цих  висновків між-
народних експертів. Тому у відпо-
відь почулися вже звичні примі-
тивні заперечення на кшталт «іх-
тамнєт», що давно стали мемом. 

Росіяни категорично заявля-
ють про брак доказів і прикладів 
їхньої причетності до поширен-
ня брехні. Проте в ЄС періодично 
надають безліч таких прикладів 
дезінформації, які є у відкрито-
му доступі. Адже існує навіть спе-
ціальна платформа для викрит-
тя фейків, якою опікується робо-
ча група зі стратегічних комуні-
кацій «Схід», створена у 2015 ро-
ці для протидії російській дезін-
формації. 

Приклади? Серед передовиків 
з поширення неправди експер-
ти називають News Front («Ново-
стной фронт»), створений на те-
риторії анексованого Росією Кри-
му. Цей сайт має солідні пропаган-
дистські можливості, оскільки по-
ширює дезінформацію аж вісьмо-
ма мовами. І саме він вкинув в ін-
формаційний простір «новину» 
про те, що коронавірус — начеб-
то біологічна зброя, призначена 
для… стерилізації населення. 

А чого варта діяльність росій-
ського державного іномовного 
ЗМІ Sputnik! Цей ресурс запро-
понував версію, буцімто коронаві-
рус могли вигадати в Латвії. Чому 
саме там? Бо в Латвії, перекону-
ють дезінформатори із залізною 
логікою, є чимало чудових уче-
них-біологів, а пандемія дуже ви-
гідна(?) керівникам цієї країни.

Поширення фейків про теорію 
змови давно стало класикою ро-
сійської пропаганди. А віднедав-
на серед її головних тем також є 
версії про штучне походження 
COVID-19  у лабораторіях НАТО. 
Оприлюднюють їх навіть на пер-

шому каналі російського телеба-
чення. Щоправда, роблять це вус-
тами запрошених «експертів» і ні-
би неофіційно. Приміром, один за-
прошений до студії «мікробіолог» 
нещодавно заявив, що у британ-
ській державній біохімічній лабо-
раторії вже давно створено вак-
цину від коронавірусу. І одразу 
ж висловив припущення: мовляв, 
саме фахівці цієї лабораторії мо-
гли мастити клямку дверей отру-
єного Скрипаля. І можливо, ка-
же «експерт», «вони щось намас-
тили і в місті Ухань провінції Ху-
бей — наприклад, клямку метро-
політену». 

Зверніть ще раз увагу: такі ні-
сенітниці поширюють не через 
сумнівні сайти чи групи в соціаль-
них мережах, а у прямому ефірі 
першого російського ТБ.               

Я не я, і ботоферма 
не моя!

Само собою, хвиля фейків про 
коронавірус накрила й Україну, 
бо сусіди вже давно стали пропа-
гандистськими донорами вітчиз-
няного інформаційного просто-
ру. Тобто інформаційна війна, яку 
сусіди тривалий час ведуть про-
ти нас, не припиняється, а навпа-
ки, посилюється. Тільки й того, що 
для дестабілізації ситуації недру-
ги використовують небезпечне 
захворювання, від якого потерпа-
ють люди. «Іхтамнєт»? 

Ось конкретні докази. «Опера-
тивники спецслужби встанови-
ли, що двоє зловмисників вико-
нували замовлення з Росії на роз-
міщення неправдивої інформа-
ції про поширення коронавірусу. 
Їхньою метою було спричинення 
паніки, дискредитація дій влади і 
дестабілізація суспільно-політич-
ної ситуації в Україні», — йдеться 
у недавньому повідомленні СБУ. 
Співробітники спецслужби ви-
явили і припили діяльність гру-
пи інтернет-агітаторів, які, відро-
бляючи отримані з Росії гроші, по-
ширювали в соціальних мережах  
фейки про захворювання. 

Діяли російські найманці-де-
зінформатори за вже напрацьо-
ваною схемою: використовува-
ли мережу ботів. Неправдиву ін-
формацію, якою вводили в оману 
й лякали українців, вони брали з 
російських соціальних мереж. А 
конкретні завдання, як з’ясували 

правоохоронці, ці персони отри-
мували із закритої групи «Вкон-
такте», де робили звіти про свою 
виконану роботу. «Винагорода за 
протиправну діяльність надходи-
ла з гаманців електронних пла-
тіжних систем РФ із максималь-
ною анонімізацією замовників. 
Уже викриті жителі Києва визна-
ли свою провину, надали доступ 
до акаунтів у закритих спільно-
тах і сприяють встановленню осо-
бистостей кураторів», — підтвер-
джують в СБУ. 

Ще докази?  Кіберфахівці СБУ 
припинили діяльність ботофер-
ми потужністю понад 5 тисяч го-
лів, офіс та відповідне обладнан-
ня якої було розташовано у Дніпрі. 
Про контент, поширюваний зло-
вмисниками, неважко здогадати-
ся: різноманітні фейки про ситуа-
цію з коронавірусом і відверті за-
клики до насильницького повален-
ня в Україні конституційного ла-
ду та захоплення влади. Керува-
ли цим рупором брехні з РФ, а все 
телекомунікаційне обладнання та 
спеціалізоване програмне забез-
печення лиходії придбали через 
заборонені в Україні російські не-
банківські платіжні системи. 

Для інформаційних атак на 
Україну росіяни дедалі актив-
ніше використовують не тільки 
анексовану територію Криму, а 
й окуповані райони Донбасу. За-
йве казати, що всі «республікан-
ські» ЗМІ працюють за вказівка-
ми від кураторів, їх використову-
ють як ретранслятори російської 
пропаганди. Тому серед головних 
тем, які не сходять з телеекранів 
у Донецьку, — пандемія корона-
вірусу, що буцімто буквально ко-
сить бійців ЗСУ та вже майже по-
вністю знищила економіку Укра-
їни. Телевізійні «експерти» ллють 
крокодилячі сльози за жителями 
України, які, кажуть вони, ось-
ось почнуть влаштовувати голо-
дні бунти чи «майдан №3». 

Чому цього досі не відбуваєть-
ся? Люди бояться. «Бо армія і по-
ліція, сформовані з нацистів, озві-
рілих від крові на Донбасі, готові 
до будь-яких каральних операцій 
проти голодних людей», — кате-
горично переконує російська про-
паганда донецького розливу. А як-
що у ЗМІ на окупованій території 
від жахів в Україні переходять до 
міжнародних подій, то їх переваж-
но подають із заголовками: «Захід 
атакує Росію коронавірусом»!

У складних умовах пандемії, до 
якої додалася ще й інфодемія, не-
просто зберегти фізичне і мораль-
не здоров’я, а також здоровий 
глузд. Але це можливо. Потріб-
но не тільки ретельніше і часті-
ше мити руки з милом, а й всіляко 
уникати невідомих «серйозних» 
джерел інформації й тих, що ма-
ють сумнівну репутацію. Аби не 
поповнити число потерпілих від 
дезінформації, довіряйте тільки 
авторитетним і чесним медіа.   

Поберегти потрібно не тільки 
легені, а й здоровий глузд
ОБЕРЕЖНО: ІНФОДЕМІЯ!  Наші недруги продовжують війну  
за мізки українців, цинічно обравши об’єктом 
маніпулювання пандемію коронавірусу

КОРИСНІ РЕСУРСИ
Нині чутки та фейки поширюються так само швидко, як і новий вірус. На 

які дані та оцінки можуть опиратися журналісти? Як швидко перевірити ін-
формацію? Де знайти потрібних експертів?  Національна спілка журналіс-
тів України підібрала посилання на ресурси, які стануть у пригоді тим, хто 
висвітлює тему коронавірусу. 

Сайти українською мовою
1. Усі новини, статті, відео, інфографіка про коронавірус на сайті Мініс-

терства охорони здоров’я України публікують у розділі COVID-19. 
2. Наочна візуалізація: оперативний моніторинг кількості госпіталізова-

них із підозрою на коронавірус у всіх областях України. Карта оновлюється 
щодня о 9 ранку. Можна бачити кількість підтверджених випадків, а також 
підозри і негативні результати. 

3. Уряд запустив спеціальний сайт — Що  треба знати про новий корона-
вірус? Там містяться відповіді на основні запитання про COVID-19 — захво-
рювання, спричинене новим коронавірусом.

4. На сайті Верховної Ради України знайдете основні положення ухвале-
ного 17 березня 2020 Закону України «Про внесення змін до деяких зако-
нодавчих актів України, спрямованих на запобігання виникнення і поши-
рення коронавірусної хвороби (COVID-19)».

5. Роз’яснення від МЗС України: що треба знати про в’їзд на територію 
України та консульську допомогу у зв’язку з COVID-19.

Соціальні мережі

6. YouTube-канал КабМін, де транслюють брифінги урядовців, присвяче-
ні ситуації з коронавірусом, і YouTube-канал ДокторКомаровский — відео-
блог відомого лікаря.

7. Сторінки у Facebook Міністерства охорони здоров’я та Центру громад-
ського здоров’я України подають оперативну інформацію та поради. 

8. Telegram-канал Коронавірус_інфо — як зазначено в описі, «це 
єдинийTelegram-канал про коронавірус в Україні, верифікований Міністер-
ством охорони здоров’я».

Ресурси англійською та іншими мовами 

9. Все про коронавірус на сайті Всесвітньої організації охорони здоров’я.
10. «Сім шляхів, як уникнути дезінформації під час пандемії коронавіру-

су» — публікація на Pointer.

ТІЛЬКИ ФАКТИ
З початку карантину СБУ вияви-

ла дві керовані з РФ ботоферми у 
Дніпрі та Києві. Діяльність семи ін-
тернет-агітаторів, що працювали 
за завданням російської сторони, 
розслідують у межах кримінальних 
проваджень за відповідними стат-
тями КК України. 
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Урожай буде і в бездощів’я
Роман КИРЕЙ,  

«Урядовий кур’єр»

ЕКСТРЕМАЛЬНЕ ЗЕМЛЕРОБ-
СТВО. Погодні умови минулих осе-
ні та зими не дуже сприяли сільгосп-
виробникам. Посуха триває й нині. 
За останніми  повідомленнями об-
ласного гідрометцентру,  в багатьох 
районах Черкащини запаси вологи в 
орному шарі ґрунту становлять 13—
20 мм, а в метровому — 98—159 мм, 
що менше, ніж середні багаторічні. 
Тож якщо не буде ефективних до-
щів надалі, в області можлива вес-
няно-літня засуха. Як аграрії знахо-
дять вихід із ситуації?

Як розповів заступник генерально-
го директора з виробництва компанії 
«Маїс» Олег Калінчук, волога в ме-
тровому шарі ґрунту акумулюється 
завдяки осіннім дощам і снігу. Весня-
ні дощі, коли вже господарства почи-
нають сіяти, наповнюють вологою ли-

ше верхній шар ґрунту. Навіть потуж-
ні зливи у весняний період не в змо-
зі зволожити землю так, як сніговий 
покрив. Проте про дощі залишається 
тільки мріяти, а снігу взимку не було. 

Компанія «Маїс» перебуває в екс-
тремальних умовах, адже половина 
посівів — це насінницькі культури, які  
потребують від господарників пильні-
шої уваги і більшої турботи. Але агра-
рії  у відчай не впадають, а працюють 
над тим, як згладити гострі кути по-
годних сюрпризів. Підприємство пла-
номірно й чітко увійшло в посівну — 
спочатку сіяло соняшник, потім — то-
варні посіви кукурудзи, сої, а згодом 
— ділянки гібридизації. Залежно від 
погоди тут моделюють різні варіанти. 
Один зі стратегічних напрямів — роз-
ширення площ під поливом. Нині всі 
насінницькі посіви тут зрошують. 

Компанія заздалегідь запаслася 
необхідними мінеральними добрива-
ми та засобами  захисту рослин, за-

купила нову техніку, адже всі розу-
міють, що в таких умовах не мають 
права на помилку: потрібно якісно й 
рівномірно посіяти, своєчасно вико-
нати весь необхідний комплекс сіль-
госпробіт. Є певні знаряддя, вико-
ристовуючи які, збережуть максимум 
вологи. Також напрацьовано техно-
логію, аби максимально ефективно 
спрацювали засоби захисту. Тому 
немає розриву між сівбою і внесен-
ням засобів захисту рослин. А поки 
що тривають різкі коливання темпе-
ратури. Тепла зима — також випро-
бування, адже добре перезимували й 
шкідники, й небажані мікроорганізми 
і насіння бур’янів.

Значних клопотів агровиробництву 
додає і пандемія: на підприємстві що-
дня перевіряють, чи ніхто не захво-
рів із механізаторів, інших працівни-
ків. Вимірюють температуру, адже є 
загроза, що весь колектив може опи-
нитися на карантині. Роздали на ви-

робництві захисні маски, антисепти-
ки. Тепер чекають на респіратори.

Аграрії розуміють: якщо навесні не 
посіють, то нічого й не зберуть. 

«За словами ініціаторів карантин-
них обмежень, аграрному сектору ні-
бито є сприяння, але ж проаналізуй-
мо ситуацію: позакривали обласні 
центри, певні населені пункти. А нам, 
приміром, потрібно привезти на Чер-
кащину насіння батьківських форм із 
Житомирської області. Як виявило-
ся, насіння не входить у перелік то-
варів, які поза карантином. Хліб, про-
дукти харчування, антисептики, ліки 
та інші групи товарів входять, а на-
сіння — ні. Тобто будь-який правоо-
хоронець може не пропустити авто-
мобіль сюди. Звичайно, кожен такий 
чинник впливає на роботу підприєм-
ства, але намагаємося мінімізувати 
цей вплив», — каже Олег Калінчук.

Як розповів головний агроном ком-
панії В’ячеслав Черкащенко, ділянки 

під гібридизацію кукурудзи залиши-
лися приблизно на торішньому рівні, 
трохи зросли площі кукурудзи й со-
няшнику на зерно за рахунок змен-
шення посівів сої. Площа значна, й ці 
зміни пов’язані з тим, що тут дбають 
про якнайвищу ефективність кожно-
го гектара. Крім того, у структурі ком-
панії  працює підприємство «Бест по-
тейто», яке майже на 700 гектарах 
уже другий рік успішно вирощує кар-
топлю. Тут варіюють із добором по-
сівного матеріалу і технологій. 

На думку фахівця, на кількість зі-
браного збіжжя обов’язково вплине 
нестача вологи, яка спостерігається 
вже другий рік поспіль. Адже пережи-
вати однорічну засуху набагато лег-
ше, ніж дворічну. За його прогнозом, 
урожаї у зв’язку з цим можуть змен-
шитися, але хлібороби не з тих, хто 
здається: посіяне зберуть, можливо, 
на рівні 2017 року. Хоч оптимісти за-
вжди сподіваються на краще.

Секрети високих урожаїв знають… 
водогосподарники
МЕЛІОРАЦІЯ. У Регіональному офісі водних ресурсів у Миколаївській області готові  
на професійному рівні відстежувати еколого-меліоративний стан зрошуваних земель

Олена ІВАШКО, 
«Урядовий кур’єр»

На Миколаївщині вже 
розпочато аграрний по-

ливний сезон-2020. Від йо-
го успішного проходжен-
ня залежать майбутні вро-
жаї сільськогосподарських 
підприємств, що мають у 
розпорядженні зрошувані 
землі. Питома вага цих зе-
мель становить 10% загаль-
ної площі сільгоспугідь в об-
ласті. 

Важлива роль зрошуван-
ня для Миколаївщини як зо-
ни ризикованого землероб-
ства очевидна. Для краю ха-
рактерна недостатня кіль-
кість та нерівномірний роз-
поділ опадів за частих за-
сух і суховіїв, що впливає 
на забезпечення належно-
го розвитку сільськогоспо-
дарських культур. Такі умо-
ви спричиняють різке коли-
вання врожайності за рока-
ми та зумовлюють неста-
більність сільськогосподар-
ського виробництва.

Цього року була незначна 
кількість опадів та висока 
температура повітря. У під-
сумку запаси продуктивної 
вологи критично зменши-
лися. Тож виникла нагаль-
на потреба раніше розпоча-
ти поливний сезон. Аби він 
пройшов вдало, допомогу 
сільгоспвиробникам на умо-
вах взаємовигідного парт-
нерства надає Регіональний 
офіс водних ресурсів у Ми-
колаївській області.

У полі зору  
та під контролем

Невід’ємна складова 
успішного поливного сезо-
ну та частина послуг з по-
дачі на поля води — моні-
торинг еколого-меліоратив-
ного стану зрошуваних зе-
мель. Це важливий елемент 
державної системи моніто-
рингу довкілля.

Відстежує стан води та 
ґрунту уповноважений на 
це державою орган — Офіс 
водних ресурсів. Ця струк-

тура забезпечує на терито-
рії Миколаївської області 
вирішення питань експлу-
атації державних меліора-
тивних систем, використан-
ня, збереження та відтво-
рення водних ресурсів, ме-
ліорації земель, забезпечен-
ня населення і галузей еко-
номіки водними ресурсами, 
здійснює виробничі функції 
з управління інженерною 
інфраструктурою меліора-
тивних систем та її окреми-
ми об’єктами, що перебува-
ють у державній власності.

Як розповів новоприз-
начений керівник микола-
ївського офісу Олександр 
Хлань, першочергове за-
вдання, яке слід здійсни-
ти оперативно та якісно, — 
укласти угоди із сільгосп-
підприємствами, які вико-
ристовуватимуть воду для 
поливу в цьому сезоні. 

«Перші договори вже 
укладено і 21 березня пуще-
но зрошувальну воду на по-
ля аграріїв зони Південного 
Бугу. Спочатку у Вознесен-
ському районі, згодом у Ми-
колаївському. У підсумку за 
допомогою крапельного зро-
шення в області вже полито 
понад 1250 гектарів овоче-
вих культур. На черзі Снігу-
рівський, Вітовський та Ба-
штанський райони, ті місце-
вості, де зрошення найбільш 
затребуване», — повідомив 
Олександр Хлань.

На жаль, не завжди сіль-
госпвиробники усвідомлю-
ють нагальну необхідність 
укладення угод на моніто-
ринг стану зрошуваних зе-
мель. Тож страждають не 
лише землі під поливом, які 
знищує вода з перевищеним 
вмістом хімічних речовин. 
Від такого безвідповідаль-
ного підходу та через брак 
досліджень ґрунту й води 
страждає вся екосистема. А 
самі господарства отриму-
ють набагато менший уро-
жай, ніж очікували, погір-
шується родючість ґрунтів. 

Олександр Хлань навів 
приклад, який красномов-
но свідчить, до яких наслід-

ків може призвести недо-
тримання законодавства в 
частині проведення моніто-
рингу. 

«До складу Дунай-Дні-
стровської зрошувальної 
системи  Одеської облас-
ті входить озеро Сасик, — 
розповів він. — Воно слугу-
вало накопичувальною єм-
ністю для поливу. Протя-
гом 1980‑х із цього об’єкта 
забезпечували полив май-
же 30 тисяч гектарів зе-
мель. Але через незадовіль-
ну якість води на поливних 
землях жодного разу не бу-
ло досягнуто проєктної вро-
жайності. Крім того, вико-
ристання води із значним 
перевищенням вмісту со-
лей призвело до осолонцю-
вання 28,1 тисячі гектарів 
угідь і виведення їх з вико-
ристання. Ґрунти фактич-
но перетворилися на солон-
чаки. Усе тому, що не дослі-
джували та не прогнозували 
результатів зрошення».

Допоможе 
моніторинг

На Миколаївщині акту-
альне зрошення водою з річ-

ки Інгулець, якість якої піс-
ля проведення регламент-
ного промивання перебуває 
на граничному рівні. Голо-
вний чинник забруднення 
річки — скидання шахтних 
зворотних вод у верхоріч-
чі Інгульця з Кривбасу, що 
збільшує вміст токсичних 
солей у змішаних водах Ін-
гулецького магістрального 
каналу. Воду саме цього ка-
налу використовують для 
своїх потреб великі сіль-
госппідприємства, агро-
холдинги у Снігурівському 
та  Вітовському районах. 
Натомість вони часто затя-
гують з питанням укладан-
ня договорів на моніторинг 
з Регіональним офісом вод-
них ресурсів. 

Даремно. Адже моні-
торинг еколого-меліора-
тивного стану забезпечує 
контроль ситуації з якістю 
поливної води, засоленням 
та осолонцюванням ґрун-
тів. Підрозділи офісу що-
місяця протягом усього по-
ливного сезону виконува-
тимуть роботи за такими 
критеріями: визначення 
якості, мінералізації та хі-
мічного складу зрошуваль-

них та ґрунтових вод; гли-
бина залягання рівня ґрун-
тових вод і прогноз мож-
ливості підтоплення сіль-
госпугідь та прилеглих те-
риторій; проведення комп-
лексу робіт з визначення 
ступеня засолення та со-
лонцюватості ґрунтів; тех-
нічний стан зрошувальних, 
колекторно-дренажних 
та скидних систем, який 
впливає на еколого-меліо-
ративний стан земель. 

Кожен гектар зрошу-
ваних земель та кубічний 
метр зрошувальних вод 
перебуває в полі зору та під 
контролем підрозділів ми-
колаївського офісу. У вар-
тість моніторингу входять 
лише витрати на передба-
чені заходи, вона становить 
5 копійок за кубічний метр 
поданої води. 

Окрім визначених захо-
дів моніторингу, необхідно 
відновлювати інфраструк-
туру, яка складається зі 
свердловин режимно-спо-
стережної мережі за рів-
нем та якістю ґрунтових 
вод. На початку 2000-х на 
190,3 тисячі гектарів зро-
шуваних угідь налічувало-

ся 1888 таких свердловин, 
за допомогою яких і про-
водили моніторинг. Нині їх 
920, 345 (38%) потребують 
ремонту і лише 575 перебу-
вають в задовільному ста-
ні. Сукупні витрати на від-
новлення становлять 800 
тисяч гривень. Держава, на 
жаль, не в змозі забезпечи-
ти повне фінансування цих 
робіт. 

За останні п’ять років 
зрошувальні системи від-
новлено на площі 10,7 тися-
чі гектарів. В умовах посуш-
ливого клімату та глобаль-
ного потепління таку тен-
денцію потрібно зберігати, 
що зумовлюватиме необхід-
ність проведення постійного 
моніторингу еколого-мелі-
оративного стану зрошува-
них угідь та відновлення йо-
го інфраструктури.

На сьогодні укладено ба-
гатосторонні договори на 
послуги, пов’язані із забо-
ром води, з водокористува-
чами Вознесенського, Ми-
колаївського, Вітовського 
та Березанського районів. 
Вони усвідомлюють відпо-
відальність, покладену на 
них нормами чинного зако-
нодавства. 

Офіс водних ресурсів 
Миколаївської області го-
товий до плідної співпра-
ці з усіма водокористува-
чами на умовах партнер-
ства. Дані спостережень, 
які здійснюють фахівці ці-
єї установи, стануть під-
ґрунтям для формування 
висновків   водокористува-
чам, землевласникам щодо 
можливості поливів, вве-
дення певних обмежень чи 
рекомендацій з поліпшен-
ня, оптимального та без-
печного використання най-
цінніших ресурсів — води 
та ґрунтів.

Лише спільними  зусил-
лями можна зробити так, 
аби зрошувальна вода й 
еколого-меліоративний 
стан зрошуваних земель 
були екологічно безпечни-
ми, а поля радували врожа-
ями.

Начальник Регіонального офісу водних ресурсів у Миколаївській області Олександр Хлань
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 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 8 квітня 2020 р. № 271 

Київ

Про внесення змін до деяких постанов  
Кабінету Міністрів України

Кабінет Міністрів України постановляє:
1. Внести до постанов Кабінету Міністрів України зміни, що додаються.
2. Ця постанова набирає чинності з дня її опублікування.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО  

постановою Кабінету Міністрів України  
від 8 квітня 2020 р. № 271

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України

1. Пункт 11 постанови Кабінету Міністрів України від 27 серпня 2008 р. № 761 «Про затвер-
дження Технічного регламенту засобів індивідуального захисту» (Офіційний вісник України, 
2008 р., № 66, ст. 2216) — із змінами, внесеними постановою Кабінету Міністрів України від 20 
березня 2020 р. № 226, викласти в такій редакції:

«11. Установити, що на час дії пункту 71 підрозділу 2 розділу XX «Перехідні положення» По-
даткового кодексу України та пункту 96 розділу XXI «Прикінцеві та перехідні положення» Мит-
ного кодексу України введення в обіг засобів індивідуального захисту, включених до переліку 
товарів (у тому числі лікарських засобів, медичних виробів та/або медичного обладнання), не-
обхідних для виконання заходів, спрямованих на запобігання виникненню і поширенню, лока-
лізацію та ліквідацію спалахів, епідемій та пандемій гострої респіраторної хвороби COVID-19, 
спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2, які звільняються від сплати ввізного мита та операції 
з ввезення яких на митну територію України та/або операції з постачання яких на митній тери-
торії України звільняються від оподаткування податком на додану вартість, затвердженого по-
становою Кабінету Міністрів України від 20 березня 2020 р. № 224 (Офіційний вісник України, 
2020 р., № 26, ст. 971), дозволяється:

якщо вони відповідають вимогам затвердженого цією постановою Технічного регламен-
ту; або

на підставі повідомлення Державної служби з питань праці про введення в обіг окремих за-
собів індивідуального захисту, стосовно яких не виконані вимоги технічних регламентів, але 
використання яких необхідне в інтересах охорони здоров’я.

При цьому дія затвердженого цією постановою Технічного регламенту не поширюється на 
засоби індивідуального захисту, на які видано таке повідомлення Державною службою з пи-
тань праці.

Для введення в обіг на підставі повідомлення Державної служби з питань праці таких засо-
бів індивідуального захисту заявник подає до зазначеного органу заяву із зазначенням мети 
введення в обіг, інформації щодо виробника, назви виробів, номера партії або серійного номе-
ра, обсягу партії, а також дані щодо призначення виробу та способу дії. За результатами опра-
цювання поданих документів Державна служба з питань праці видає заявнику відповідне пові-
домлення. Розгляд документів та видача повідомлення здійснюються на безоплатній основі.».

2. У переліку товарів, вивезення (пересилання) яких громадянами за межі митної території 
України не допускається, затвердженому постановою Кабінету Міністрів України від 28 трав-
ня 2012 р. № 468 (Офіційний вісник України, 2012 р., № 41, ст. 1579; 2020 р., № 26, ст. 968):

1) позицію

«3926 20 00 00, 
6210 10 92 00, 
6210 10 98 00

Водонепроникний лабораторний костюм*»

замінити такою позицією:

«3926 20 00 00,
4818 50 00 00,
4818 90 10 00,
4818 90 90 00,
6210 10 92 00,
6210 10 98 00

Водонепроникний лабораторний костюм*»;

2) позиції

«3926 20 00 00, 
6210 10 92 00, 
6210 10 98 00

Халат ізоляційний медичний одноразовий*

6307 90 98 00 Маски медичні (хірургічні)*»

замінити такими позиціями:

«3926 20 00 00,
4818 50 00 00,
4818 90 10 00,
4818 90 90 00,
6210 10 92 00,
6210 10 98 00

Халат ізоляційний медичний одноразовий*

4818 50 00 00,
4818 90 10 00,
4818 90 90 00,
6307 90 98 00

Маски, респіратори, не оснащені змінними фільтрами*»;

3) позицію
«9020 00 00 00 Респіратор класу захисту не нижче FFP2*»
замінити такою позицією:

«9020 00 00 00 Респіратори, маски, оснащені легкозмінними після викорис-
тання фільтрувальними або абсорбувальними елементами-
фільтрами*»;

4) виноску до переліку викласти в такій редакції:
«* Виключно товари протиепідемічного призначення, крім особистих речей, що переміщу-

ються громадянами через митний кордон України у ручній поклажі, супроводжуваному бага-
жі. Для цілей цього переліку до товарів протиепідемічного призначення відносяться товари, на 
які або на упаковку яких нанесено знак відповідності технічним регламентам згідно з правила-
ми та умовами його нанесення, визначеними у Технічному регламенті щодо медичних виро-
бів, затвердженому постановою Кабінету Міністрів України від 2 жовтня 2013 р. № 753 (Офі-
ційний вісник України, 2013 р., № 82, ст. 3046), Технічному регламенті щодо медичних виробів 
для діагностики in vitro, затвердженому постановою Кабінету Міністрів України від 2 жовтня 
2013 р. № 754 (Офіційний вісник України, 2013 р., № 82, ст. 3047), Технічному регламенті щодо 
активних медичних виробів, які імплантують, затвердженому постановою Кабінету Міністрів 
України від 2 жовтня 2013 р. № 755 (Офіційний вісник України, 2013 р., № 82, ст. 3048), Техніч-
ному регламенті засобів індивідуального захисту, затвердженому постановою Кабінету Міні-
стрів України від 27 серпня 2008 р. № 761 (Офіційний вісник України, 2008 р., № 66, ст. 2216).».

3. У постанові Кабінету Міністрів України від 2 жовтня 2013 р. № 753 «Про затвердження 
Технічного регламенту щодо медичних виробів» (Офіційний вісник України, 2013 р., № 82, ст. 
3046; 2016 р., № 28, ст. 1112) — із змінами, внесеними постановою Кабінету Міністрів Украї-
ни від 20 березня 2020 р. № 226:

1) пункт 24 постанови викласти в такій редакції:
«24. Установити, що на час дії пункту 71 підрозділу 2 розділу XX «Перехідні положення» По-

даткового кодексу України та пункту 96 розділу XXI «Прикінцеві та перехідні положення» Мит-
ного кодексу України введення в обіг та/або експлуатацію медичних виробів, включених до 
переліку товарів (у тому числі лікарських засобів, медичних виробів та/або медичного облад-
нання), необхідних для виконання заходів, спрямованих на запобігання виникненню і поши-
ренню, локалізацію та ліквідацію спалахів, епідемій та пандемій гострої респіраторної хвороби 
COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2, які звільняються від сплати ввізного ми-
та та операції з ввезення яких на митну територію України та/або операції з постачання яких на 
митній території України звільняються від оподаткування податком на додану вартість, затвер-
дженого постановою Кабінету Міністрів України від 20 березня 2020 р. № 224 (Офіційний ві-
сник України, 2020 р., № 26, ст. 971), дозволяється:

якщо вони відповідають вимогам затвердженого цією постановою Технічного регламен-
ту; або

на підставі повідомлення Міністерства охорони здоров’я про введення в обіг та/або експлу-
атацію окремих медичних виробів, стосовно яких не виконані вимоги технічних регламентів, 
але використання яких необхідне в інтересах охорони здоров’я.

При цьому дія затвердженого цією постановою Технічного регламенту не поширюється на 
медичні вироби, на які видано таке повідомлення Міністерством охорони здоров’я.

Для введення в обіг та/або експлуатацію на підставі повідомлення Міністерства охорони 
здоров’я таких медичних виробів заявник подає до зазначеного органу заяву із зазначенням 
мети введення в обіг та/або експлуатацію, інформації щодо виробника, назви виробів, номе-
ра партії або серійного номера, обсягу партії, призначення виробу та способу дії. До заяви та-
кож додаються:

документ про відповідність, виданий за межами України (у разі наявності);
лист-підтвердження заявника про те, що не проведено оцінки відповідності медичних ви-

робів.
За результатами опрацювання поданих документів Міністерство охорони здоров’я видає 

заявнику відповідне повідомлення. Розгляд документів та видача повідомлення здійснюють-
ся на безоплатній основі.»;

2) пункт 31 Технічного регламенту щодо медичних виробів, затвердженого зазначеною по-
становою, після абзацу третього доповнити новими абзацами такого змісту:

«Виключення інформації з Реєстру здійснюється на підставі наказу Держлікслужби, який 
видається відповідно до прийнятого рішення.

Підставами для виключення інформації з Реєстру є:
припинення діяльності особи, відповідальної за введення виробів в обіг;
невідповідність виробів встановленим вимогам;

надання недостовірної інформації особою, відповідальною за введення виробів в обіг;
закінчення строку дії декларації про відповідність та/або сертифіката відповідності;
припинення дії або закінчення строку дії доручення від виробника уповноваженому пред-

ставнику (довіреності, договору, контракту тощо);
письмова заява особи, відповідальної за введення виробів в обіг.».
У зв’язку з цим абзац четвертий вважати абзацом дванадцятим.
4. У постанові Кабінету Міністрів України від 2 жовтня 2013 р. № 754 «Про затверджен-

ня Технічного регламенту щодо медичних виробів для діагностики in vitro» (Офіційний вісник 
України, 2013 р., № 82, ст. 3047; 2016 р., № 28, ст. 1112) — із змінами, внесеними постановою 
Кабінету Міністрів України від 20 березня 2020 р. № 226:

1) пункт 23 постанови викласти в такій редакції:
«23. Установити, що на час дії пункту 71 підрозділу 2 розділу XX «Перехідні положення» По-

даткового кодексу України та пункту 96 розділу XXI «Прикінцеві та перехідні положення» Мит-
ного кодексу України введення в обіг та/або експлуатацію медичних виробів для діагностики 
in vitro, включених до переліку товарів (у тому числі лікарських засобів, медичних виробів та/
або медичного обладнання), необхідних для виконання заходів, спрямованих на запобіган-
ня виникненню і поширенню, локалізацію та ліквідацію спалахів, епідемій та пандемій гострої 
респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2, які звільняються 
від сплати ввізного мита та операції з ввезення яких на митну територію України та/або опера-
ції з постачання яких на митній території України звільняються від оподаткування податком на 
додану вартість, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 20 березня 2020 р.  
№ 224 (Офіційний вісник України, 2020 р., № 26, ст. 971), дозволяється:

якщо вони відповідають вимогам затвердженого цією постановою Технічного регламен-
ту; або

на підставі повідомлення Міністерства охорони здоров’я про введення в обіг та/або екс-
плуатацію окремих медичних виробів для діагностики in vitro, стосовно яких не виконані ви-
моги технічних регламентів, але використання яких необхідне в інтересах охорони здоров’я.

При цьому дія затвердженого цією постановою Технічного регламенту не поширюється на 
медичні вироби для діагностики in vitro, на які видано таке повідомлення Міністерством охо-
рони здоров’я.

Для введення в обіг та/або експлуатацію на підставі повідомлення Міністерства охорони 
здоров’я таких медичних виробів, включених до зазначеного переліку, заявник подає до за-
значеного органу заяву із зазначенням мети введення в обіг та/або експлуатацію, інформації 
щодо виробника, назви виробів, номера партії або серійного номера, обсягу партії, призначен-
ня виробу та способу дії. До заяви також додаються:

документ про відповідність, виданий за межами України (у разі наявності);
лист-підтвердження заявника про те, що не проведено оцінки відповідності медичних ви-

робів.
За результатами опрацювання поданих документів Міністерство охорони здоров’я видає 

заявнику відповідне повідомлення. Розгляд документів та видача повідомлення здійснюють-
ся на безоплатній основі.»;

2) пункт 23 Технічного регламенту щодо медичних виробів для діагностики in vitro, затвер-
дженого зазначеною постановою, доповнити абзацами такого змісту:

«Виключення інформації з Реєстру здійснюється на підставі наказу Держлікслужби, який 
видається відповідно до прийнятого рішення.

Підставами для виключення інформації з Реєстру є:
припинення діяльності особи, відповідальної за введення виробів в обіг;
невідповідність виробів встановленим вимогам;
надання недостовірної інформації особою, відповідальною за введення виробів в обіг;
закінчення строку дії декларації про відповідність та/або сертифіката відповідності;
припинення дії або закінчення строку дії доручення від виробника уповноваженому пред-

ставнику (довіреності, договору, контракту тощо);
письмова заява особи, відповідальної за введення виробів в обіг.».
5. У постанові Кабінету Міністрів України від 2 жовтня 2013 р. № 755 «Про затвердження 

Технічного регламенту щодо активних медичних виробів, які імплантують» (Офіційний вісник 
України, 2013 р., № 82, ст. 3048; 2016 р., № 28, ст. 1112) — із змінами, внесеними постановою 
Кабінету Міністрів України від 20 березня 2020 р. № 226:

1) пункт 23 постанови викласти в такій редакції:
«23. Установити, що на час дії пункту 71 підрозділу 2 розділу XX «Перехідні положення» По-

даткового кодексу України та пункту 96 розділу XXI «Прикінцеві та перехідні положення» Мит-
ного кодексу України введення в обіг та/або експлуатацію активних медичних виробів, які імп-
лантують, включених до переліку товарів (у тому числі лікарських засобів, медичних виробів 
та/або медичного обладнання), необхідних для виконання заходів, спрямованих на запобіган-
ня виникненню і поширенню, локалізацію та ліквідацію спалахів, епідемій та пандемій гострої 
респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2, які звільняються 
від сплати ввізного мита та операції з ввезення яких на митну територію України та/або опера-
ції з постачання яких на митній території України звільняються від оподаткування податком на 
додану вартість, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 20 березня 2020 р. 
№ 224 (Офіційний вісник України, 2020 р., № 26, ст. 971), дозволяється:

якщо вони відповідають вимогам затвердженого цією постановою Технічного регламен-
ту; або 

на підставі повідомлення Міністерства охорони здоров’я про введення в обіг та/або експлу-
атацію окремих активних медичних виробів, які імплантують, стосовно яких не виконані ви-
моги технічних регламентів, але використання яких необхідне в інтересах охорони здоров’я.

При цьому дія затвердженого цією постановою Технічного регламенту не поширюється 
на активні медичні вироби, які імплантують, на які видано таке повідомлення Міністерством 
охорони здоров’я.

Для введення в обіг та/або експлуатацію на підставі повідомлення Міністерства охорони 
здоров’я таких медичних виробів заявник подає до зазначеного органу заяву із зазначенням 
мети введення в обіг та/або експлуатацію, інформації щодо виробника, назви виробів, номе-
ра партії або серійного номера, обсягу партії, призначення виробу та способу дії. До заяви та-
кож додаються:

документ про відповідність, виданий за межами України (у разі наявності);
лист-підтвердження заявника про те, що не проведено оцінки відповідності медичних ви-

робів.
За результатами опрацювання поданих документів Міністерство охорони здоров’я видає 

заявнику відповідне повідомлення. Розгляд документів та видача повідомлення здійснюють-
ся на безоплатній основі.»;

2) пункт 35 Технічного регламенту щодо активних медичних виробів, які імплантують, за-
твердженого зазначеною постановою, доповнити абзацами такого змісту:

«Виключення інформації з Реєстру здійснюється на підставі наказу Держлікслужби, який 
видається відповідно до прийнятого рішення.

Підставами для виключення інформації з Реєстру є:
припинення діяльності особи, відповідальної за введення виробів в обіг;
невідповідність виробів встановленим вимогам;
надання недостовірної інформації особою, відповідальною за введення виробів в обіг;
закінчення строку дії декларації про відповідність та/або сертифіката відповідності;
припинення дії або закінчення строку дії доручення від виробника уповноваженому пред-

ставнику (довіреності, договору, контракту тощо);
письмова заява особи, відповідальної за введення виробів в обіг.».
6. У постанові Кабінету Міністрів України від 20 березня 2020 р. № 224 «Про затверджен-

ня переліку лікарських засобів, медичних виробів та/або медичного обладнання, необхідних 
для здійснення заходів, спрямованих на запобігання виникненню і поширенню, локалізацію 
та ліквідацію спалахів, епідемій та пандемій коронавірусної хвороби (COVID-19), які звільня-
ються від сплати ввізного мита та операції з ввезення яких на митну територію України звіль-
няються від оподаткування податком на додану вартість» (Офіційний вісник України, 2020 р., 
№ 26, ст. 971):

1) назву та пункт 1 постанови викласти в такій редакції:
«Про затвердження переліку товарів (у тому числі лікарських засобів, медичних виробів 

та/або медичного обладнання), необхідних для виконання заходів, спрямованих  
на запобігання виникненню і поширенню, локалізацію та ліквідацію спалахів, епідемій  

та пандемій гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом  
SARS-CoV-2, які звільняються від сплати ввізного мита та операції з ввезення  

яких на митну територію України та/або операції з постачання яких на митній території  
України звільняються від оподаткування податком на додану вартість»;

«1. Затвердити перелік товарів (у тому числі лікарських засобів, медичних виробів та/або 
медичного обладнання), необхідних для виконання заходів, спрямованих на запобігання ви-
никненню і поширенню, локалізацію та ліквідацію спалахів, епідемій та пандемій гострої рес-
піраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2, які звільняються від 
сплати ввізного мита та операції з ввезення яких на митну територію України та/або операції з 
постачання яких на митній території України звільняються від оподаткування податком на до-
дану вартість, що додається.»;

2) у переліку лікарських засобів, медичних виробів та/або медичного обладнання, необ-
хідних для здійснення заходів, спрямованих на запобігання виникненню і поширенню, лока-
лізацію та ліквідацію спалахів, епідемій та пандемій коронавірусної хвороби (COVID-19), які 
звільняються від сплати ввізного мита та операції з ввезення яких на митну територію Украї-
ни звільняються від оподаткування податком на додану вартість, затвердженому зазначеною 
постановою:

назву переліку викласти в такій редакції:
«ПЕРЕЛІК  

товарів (у тому числі лікарських засобів, медичних виробів та/або медичного  
обладнання), необхідних для виконання заходів, спрямованих на запобігання виникненню 

і поширенню, локалізацію та ліквідацію спалахів, епідемій та пандемій гострої  
респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2, які звільняються 

від сплати ввізного мита та операції з ввезення яких на митну територію України  
та/або операції з постачання яких на митній території України звільняються  

від оподаткування податком на додану вартість»;
у розділі «Лікарські засоби для надання медичної допомоги хворим з COVID-19»:
назву розділу викласти в такій редакції:
«Лікарські засоби, що необхідні для здійснення заходів, спрямованих на запобігання ви-

никненню і поширенню, локалізацію та ліквідацію спалахів, епідемій та пандемій гострої рес-
піраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2»;

доповнити розділ такими позиціями:

«3004 Hydroxychloroquine таблетки 200 мг
3004 Chloroquine таблетки, капсули
3004 Lopinavir/Ritonavir таблетки, капсули, флакони

3004 Tocilizumab ампули, флакони, шприци
3004 Oseltamivir таблетки, капсули, флакони 

(пляшки)
2934 99 90 00, 
3003, 3004

Remdesivir

3004 Favipiravir таблетки, капсули, драже 200 мг
3004 Meropenem ампули, флакони, шприци 500 мг, 

1000 мг
3004 Moxifloxacin таблетки, капсули, драже 400 мг»;

назву розділу «Дезінфекційні засоби і антисептики» викласти в такій редакції:
«Дезінфекційні засоби, антисептики та обладнання для проведення дезінфекції,  
що необхідні для здійснення заходів, спрямованих на запобігання виникненню  
і поширенню, локалізацію та ліквідацію спалахів, епідемій та пандемій гострої  
респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2»;

у розділі «Медичне обладнання для закладів охорони здоров’я, що надають допо-
могу хворим на COVID-19»:

назву розділу викласти в такій редакції:
«Медичні вироби, медичне обладнання та інші товари, що необхідні для здійснення  

заходів, спрямованих на запобігання виникненню і поширенню, локалізацію  
та ліквідацію спалахів, епідемій та пандемій гострої респіраторної хвороби COVID-19, 

спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2»;
доповнити розділ після позиції

«9018 90 84 00 Помпа для безперервного зондового годування»

такими позиціями:

«9022 12 00 00 Томографи комп’ютернi
9018 90 20 00 Відеобронхоскоп
9022 Апарат рентгенівський діагностичний
9018 11 00 00 Електрокардіограф портативний
9018 90 84 00 Дефібрилятор
9018 12 00 00 Апарат УЗД з набором датчиків»;

у підрозділі «Засоби індивідуального захисту»:
позиції

«6307 90 98 00 Медична маска
3926 20 00 00,
6210 10 92 00,
6210 10 98 00

Халат ізоляційний медичний одноразовий

3926 20 00 00,
6210 10 92 00,
6210 10 98 00

Костюм біологічного захисту/комбінезон»

замінити такими позиціями:

«6307 90 98 00 Медична маска, респіратор FFP2 або FFP3, маски, не оснаще-
ні змінними фільтрами

3926 20 00 00,
4818 50 00 00,
6210 10 92 00,
6210 10 98 00

Халат ізоляційний медичний одноразовий

3926 20 00 00,
4818 50 00 00,
6210 10 92 00,
6210 10 98 00

Костюм біологічного захисту/комбінезон»;

позицію

«9020 00 00 00 Респіратор FFP2 або FFP3»

замінити такою позицією:

«9020 00 00 00 Респіратори, маски, оснащені легкозмінними після вико-
ристання фільтрувальними або абсорбувальними елемен-
тами-фільтрами»;

доповнити підрозділ «Медичні вироби для скринінгу хворого» після позиції

«9025 Пірометр (інфрачервоний термометр)»

такими позиціями:

«9018 19 10 00 Портативна медична діагностична система для збору інфор-
мації про фізіологічні параметри організму пацієнта (темпе-
ратура, спірометрія, АТ, пульсоксиметрія, ЕКГ), її зберігання 
та передачі до хмарного сервісу для аналізу та використан-
ня, у тому числі у телемедичних консультаціях

9022, 8471, 9030 Цифровий плоскопанельний детектор та відцифровувач 
рентгензнімків»;

доповнити підрозділ «Розхідні матеріали для надання медичної допомоги хворих на 
COVID-19» після позиції

«3926, 9018 Подовжувач до інфузійних насосів»

такою позицією:

«2804 40 00 00 Кисень медичний рідкий»;

доповнити підрозділ «Медичні вироби, лабораторне обладнання, розхідні матеріали, 
реагенти для лабораторних досліджень «після позиції

«3926 Контейнер-штатив для зберігання проб  
(пробірки на 1,5—2,0 мл, 4,8—5,0 мл)»

такими позиціями:

«9027 Аналізатори полімеразної ланцюгової реакції (ПЛР)  
для виявлення РНК вірусу COVID-19

8419, 9027 Автоматизовані портативні системи виявлення нуклеїно-
вих кислот

3002, 3006, 
3822 00 00 00

Діагностичні набори для визначення РНК вірусу COVID-19 
для систем ПЛР

3002, 3006, 
3822 00 00 00

Діагностичні набори для виявлення нуклеїнової кислоти но-
вого коронавірусу (2019-nCOV) (флуоресцентний  
ПЛР-аналіз)

8419 20 00 00 Стерилізатор паровий спеціалізований для знезараження бі-
ологічно небезпечних медичних відходів (тиск насиченої па-
ри не менше 4 бар з температурою не менше 145° C)»;

доповнити розділ підрозділом такого змісту:

«Транспортні засоби для закладів охорони здоров’я системи екстреної медичної  
допомоги та санітарної авіації (авіаційної медицини)

8703 Спеціалізований санітарний автомобіль екстреної  
(швидкої) медичної допомоги»;

у примітках до переліку:
підпункт 2 пункту 2 викласти в такій редакції:
«2) термін «засоби індивідуального захисту» вживається у значенні, наведеному в Тех-

нічному регламенті засобів індивідуального захисту, затвердженому постановою Кабінету  
Міністрів України від 27 серпня 2008 р. № 761 (Офіційний вісник України, 2008 р., № 66,  
ст. 2216), або Технічному регламенті щодо медичних виробів, затвердженому постановою Ка-
бінету Міністрів України від 2 жовтня 2013 р. № 753 (Офіційний вісник України, 2013 р., № 82, 
ст. 3046).»;

доповнити примітки пунктом 3 такого змісту:
«3. Для віднесення товарів, зазначених у розділі «Медичні вироби, медичне обладнання 

та інші товари, що необхідні для здійснення заходів, спрямованих на запобігання виникнен-
ню і поширенню, локалізацію та ліквідацію спалахів, епідемій та пандемій гострої респіратор-
ної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2», до товарів, необхідних для 
здійснення заходів, спрямованих на запобігання виникненню і поширенню, локалізацію та лік-
відацію спалахів, епідемій та пандемій гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої 
коронавірусом SARS-CoV-2, які звільняються від сплати ввізного мита та операції з ввезення 
яких на митну територію України та/або операції з постачання яких на митній території України 
звільняються від оподаткування на додану вартість, повинно бути:

подано декларацію про відповідність та нанесено на товар або на його упаковку, а також на 
супровідні документи, якщо такі документи передбачені відповідним технічним регламентом, 
знак відповідності технічним регламентам згідно з правилами та умовами його нанесення, ви-
значеними у Технічному регламенті щодо медичних виробів, затвердженому постановою Ка-
бінету Міністрів України від 2 жовтня 2013 р. № 753 (Офіційний вісник України, 2013 р., № 82, 
ст. 3046), Технічному регламенті щодо медичних виробів для діагностики in vitro, затвердже-
ному постановою Кабінету Міністрів України від 2 жовтня 2013 р. № 754 (Офіційний вісник 
України, 2013 р., № 82, ст. 3047), Технічному регламенті щодо активних медичних виробів, 
які імплантують, затвердженому постановою Кабінету Міністрів України від 2 жовтня 2013 р.  
№ 755 (Офіційний вісник України, 2013 р., № 82, ст. 3048), Технічному регламенті засобів ін-
дивідуального захисту, затвердженому постановою Кабінету Міністрів України від 27 серпня 
2008 р. № 761 (Офіційний вісник України, 2008 р., № 66, ст. 2216); 

або подано повідомлення Міністерства охорони здоров’я про введення в обіг та/або екс-
плуатацію медичних виробів (медичних виробів для діагностики in vitro, активних медичних 
виробів, які імплантують), стосовно яких не виконані вимоги технічних регламентів, або пові-
домлення Державної служби з питань праці про введення в обіг засобів індивідуального за-
хисту, стосовно яких не виконані вимоги технічних регламентів.».
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документи
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 25 березня 2020 р. № 274 

Київ

Про визначення питань, що належать  
до компетенції віце-прем’єр-міністрів 

України
Відповідно до статей 42 і 43 Закону України «Про Кабінет Міністрів України» Кабінет 

Міністрів України постановляє:
1. Визначити питання, що належать до компетенції віце-прем’єр-міністрів України, 

згідно з додатком 1.
2. Установити, що в разі відсутності:
Прем’єр-міністра України його повноваження здійснює Віце-прем’єр-міністр України 

— Міністр з питань реінтеграції тимчасово окупованих територій;
віце-прем’єр-міністрів України їх повноваження здійснюють посадові особи згідно 

з додатком 2.
3. Визнати такими, що втратили чинність, постанови Кабінету Міністрів України згід-

но з переліком, що додається.
	 Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

Додаток 1 
до постанови Кабінету Міністрів України 

від 25 березня 2020 р. № 274
ПИТАННЯ, 

що належать до компетенції віце-прем’єр-міністрів України
1. Віце-прем’єр-міністри України відповідно до статті 43 Закону України «Про Кабі-

нет Міністрів України»:
забезпечують виконання Програми діяльності Кабінету Міністрів України, інших по-

кладених на Кабінет Міністрів України завдань і повноважень у відповідних напрямах 
діяльності;

забезпечують підготовку питань для розгляду на засіданнях Кабінету Міністрів Укра-
їни, попередньо розглядають і погоджують проекти законів, актів Президента України, 
що готуються Кабінетом Міністрів України, та проекти відповідних актів Кабінету Міні-
стрів України, сприяють узгодженню позицій між членами Кабінету Міністрів України, 
вносять пропозиції щодо порядку денного засідань Кабінету Міністрів України;

забезпечують взаємодію Кабінету Міністрів України з Президентом України та Вер-
ховною Радою України з питань діяльності Кабінету Міністрів України, інших органів ви-
конавчої влади;

беруть участь у розгляді питань на засіданнях Кабінету Міністрів України, мають пра-
во бути присутніми на засіданнях Верховної Ради України та її органів, брати участь у 
роботі колегій міністерств та інших центральних органів виконавчої влади, у засіданнях 
Ради міністрів Автономної Республіки Крим;

за рішенням Кабінету Міністрів України здійснюють керівництво консультативни-
ми, дорадчими та іншими допоміжними органами, що утворюються Кабінетом Міні-
стрів України;

представляють в установленому порядку Кабінет Міністрів України у відносинах з ін-
шими органами, підприємствами, установами та організаціями в Україні та за її межами;

ведуть переговори і підписують міжнародні договори України відповідно до нада-
них їм повноважень;

здійснюють інші повноваження, передбачені законом.
2. До компетенції Віце-прем’єр-міністра України — Міністра з питань реінтеграції 

тимчасово окупованих територій Резнікова О. Ю. належать питання щодо:
відновлення об’єктів промисловості, соціальної і транспортної інфраструктури, жит-

лового фонду та систем життєзабезпечення в населених пунктах Донецької та Луган-
ської областей, що зазнали пошкоджень у зв’язку з проведенням операції об’єднаних 
сил;

забезпечення розвитку промисловості Донецької та Луганської областей;
захисту прав і свобод громадян України, які проживають на тимчасово окупованих 

територіях у Донецькій та Луганській областях та тимчасово окупованій території Авто-
номної Республіки Крим і м. Севастополя;

організації роботи з формування і реалізації державної політики з питань національ-
ної єдності та територіальної цілісності, тимчасово окупованих територій Донецької та 
Луганської областей та тимчасово окупованої території Автономної Республіки Крим і 
м. Севастополя;

координації роботи з реалізації державної політики з питань організації гуманітар-
ного розмінування, відновлення, розвитку, будівництва, реконструкції та модернізації 
соціально-економічної, житлово-комунальної, громадської, інженерно-транспортної, 
енергетичної та інвестиційної інфраструктури в межах, віднесених до його компетенції; 

тимчасово окупованих територій України та населення, що на них проживає, кінце-
вою метою якої є їх реінтеграція в єдиний конституційний простір України;

внутрішньо переміщених осіб з тимчасово окупованих територій України, сприяння 
реалізації їх прав і свобод та створення умов для добровільного повернення таких осіб 
до покинутого місця проживання після відновлення конституційного простору України 
(реінтеграція) або інтеграції за новим місцем проживання в Україні;

соціального захисту ветеранів війни, осіб, які мають особливі заслуги перед Батьків-
щиною, постраждалих учасників Революції Гідності, членів сімей ветеранів війни, осіб, 
які мають особливі заслуги перед Батьківщиною, постраждалих учасників Революції 
Гідності, а також соціального захисту осіб, на яких поширюється чинність Закону Укра-
їни «Про статус ветеранів війни, гарантії їх соціального захисту»;

збереження психічного здоров’я ветеранів та членів їх сімей;
вшанування пам’яті ветеранів;
застосування норм міжнародного гуманітарного права на території України;
розбудови миру, відновлення та розвитку Донецької та Луганської областей;
соціальної політики;
загальнообов’язкового державного соціального та пенсійного страхування;
соціального захисту;
сім’ї та дітей, оздоровлення та відпочинку дітей, усиновлення та захисту прав дітей, 

запобігання насильству в сім’ї, протидії торгівлі людьми, відновлення прав осіб, депор-
тованих за національною ознакою;

пенсійного забезпечення громадян, моніторингу фінансових ресурсів для своєчас-
ного забезпечення виплати пенсій та допомоги;

надання соціальних послуг;
зайнятості населення;
соціального діалогу;
забезпечення взаємодії органів виконавчої влади з Національною радою з питань 

телебачення і радіомовлення, Національною комісією, що здійснює державне регулю-
вання у сфері зв’язку та інформатизації, Національною тристоронньою соціально-еко-
номічною радою;

державної інформаційної політики з питань реінтеграції тимчасово окупованих те-
риторій; 

забезпечення взаємодії органів виконавчої влади з питань гуманітарної допомоги; 
національної безпеки у воєнній сфері, сферах оборони і військового будівництва у 

мирний час та особливий період;
інші питання за відповідними напрямами діяльності.
3. До компетенції Віце-прем’єр-міністра з питань європейської та євроатлантичної 

інтеграції України Пристайка В. В. належать питання щодо:
зовнішніх зносин;
провадження зовнішньополітичної діяльності держави;
проведення зовнішньополітичного курсу України, спрямованого на розвиток полі-

тичних, економічних, гуманітарних, правових, наукових та інших зв’язків з іноземни-
ми державами, міжнародними організаціями, та проведення аналізу відповідних тен-
денцій;

забезпечення дипломатичними засобами захисту та зміцнення незалежності, дер-
жавного суверенітету, безпеки, територіальної цілісності та непорушності державного 
кордону, національних інтересів;

сприяння входженню України до світового інформаційного простору, піднесенню її 
міжнародного авторитету, формуванню позитивного іміджу держави як надійного і пе-
редбачуваного партнера;

розвитку зв’язків із закордонними українцями;
розвитку дипломатичної служби України;
координації діяльності центральних органів виконавчої влади та інших органів дер-

жавної влади:
- у сфері європейської інтеграції та представлення позиції України у відносинах з 

Європейським Союзом, а також координації виконання Україною зобов’язань за Уго-
дою про асоціацію між Україною, з однієї сторони, та Європейським Союзом, Європей-
ським співтовариством з атомної енергії та їхніми державами — членами, з іншої сто-
рони (далі — Угода), та іншими міжнародними угодами і домовленостями між Украї-
ною та ЄС, зокрема в частині створення і функціонування зони вільної торгівлі та сек-
торального співробітництва;

- у сфері євроатлантичної інтеграції та представлення позиції Української Сторони у 
відносинах між Україною та Організацією Північноатлантичного договору (НАТО);

координації діяльності заступників керівників центральних органів виконавчої вла-
ди, до компетенції яких віднесені питання ЄС та НАТО;

погодження кандидатів на посади заступників міністрів з питань європейської інте-
грації, кандидатів на посади заступників голів обласних державних адміністрацій, до 
компетенції яких віднесені питання ЄС та НАТО, та координації їх діяльності;

провадження державної політики забезпечення рівних прав і можливостей жінок і 
чоловіків; 

координації взаємодії центральних органів виконавчої влади в рамках забезпечення 
рівних прав і можливостей жінок і чоловіків;

забезпечення координації:
- розроблення, моніторингу та оцінювання результатів виконання річних національ-

них програм під егідою Комісії Україна — НАТО;
- взаємодії із штаб-квартирою НАТО, Представництвом НАТО в Україні, іншими аген-

ціями НАТО, а також з посольствами держав — членів та країн — партнерів НАТО, акре-
дитованими в Україні;

- роботи, пов’язаної із створенням в Україні Національної системи стійкості відповід-
но до критеріїв і практик НАТО;

координації роботи, пов’язаної із забезпеченням діяльності Платформи Україна — 
НАТО з вивчення досвіду протидії гібридній війні;

спрямування роботи органів виконавчої влади з підготовки матеріалів з відповідних 
питань до засідань комітетів Верховної Ради України, Кабінету Міністрів України, Ради 
національної безпеки і оборони України;

організації роботи центральних органів виконавчої влади з формування позиції 
України в органах Ради Європи;

організації та координації роботи центральних органів виконавчої влади з ефектив-
ного використання та залучення міжнародної технічної допомоги, отриманої від міжна-
родних організацій та іноземних держав;

забезпечення узгодження пріоритетів діяльності Кабінету Міністрів України з пріори-
тетами Угоди, представлення на засіданнях Кабінету Міністрів України позиції щодо від-
повідності рішень Кабінету Міністрів України зобов’язанням у рамках Угоди;

забезпечення співпраці Кабінету Міністрів України та центральних органів виконав-
чої влади із секретаріатом Національної ради реформ;

представлення за рішенням Кабінету Міністрів України у Верховній Раді України по-
зиції Кабінету Міністрів України щодо законопроектів, предмет правового регулювання 
яких спрямований на виконання зобов’язань України в рамках Угоди, НАТО та Ради Єв-
ропи або може істотно вплинути на виконання таких зобов’язань;

організації роботи центральних органів виконавчої влади, пов’язаної із здійсненням 
заходів з посилення торговельно-економічних, інфраструктурних, соціальних та куль-
турних зв’язків між Україною та державами — членами ЄС;

координації проведення аналізу ефективності євроінтеграційної політики Украї-
ни, результатів діяльності органів виконавчої влади, спрямованої на набуття Україною 
членства в ЄС;

координації процесу адаптації законодавства України до права Європейського Сою-
зу (acquis ЄС) та стандартів НАТО;

координації діяльності, пов’язаної із створенням ефективної системи професійно-
го навчання державних службовців у сфері європейської та євроатлантичної інтеграції;

взаємодії з експертними колами та громадськими організаціями у сфері європей-
ської та євроатлантичної інтеграції;

координації реалізації стратегій і виконання програм та інших документів з інформу-
вання громадськості та комунікації у сферах європейської та євроатлантичної інтеграції;

координації процесу планування, моніторингу та оцінки результативності виконання 
завдань у сферах європейської та євроатлантичної інтеграції;

співпраці з Представництвом України при ЄС;
участі у забезпеченні розвитку правової бази з питань співробітництва України з чле-

нами міжнародного співтовариства;
культури та мистецтва, охорони культурної спадщини;
вивезення, ввезення і повернення культурних цінностей;
державної мовної політики;
збереження національної пам’яті;
міжнаціональних відносин, релігії та захисту прав національних меншин України;
кінематографії;
молоді, фізичної культури і спорту;
національно-патріотичного виховання;
інші питання за відповідними напрямами діяльності.
4. До компетенції Віце-прем’єр-міністра України — Міністра цифрової трансформа-

ції Федорова М. А. належать питання щодо:
цифровізації;
цифрового розвитку;
цифрової економіки;
цифрових інновацій;
електронного урядування та електронної демократії;
розвитку інформаційного суспільства;
інформатизації;
розвитку цифрових навичок та цифрових прав громадян;
відкритих даних;
розвитку національних електронних інформаційних ресурсів та інтероперабельності;
розвитку інфраструктури широкосмугового доступу до Інтернету та телекомунікацій;
електронної комерції та бізнесу;
надання електронних та адміністративних послуг;
електронних довірчих послуг та електронної ідентифікації;
розвитку ІТ-індустрії; 
інвестицій в ІТ-індустрію;
погодження кандидатів на посади заступників керівників центральних органів вико-

навчої влади, обласних, Київської та Севастопольської міських держадміністрацій з пи-
тань цифрового розвитку, цифрових трансформацій і цифровізації (CDTO) та коорди-
нації їх діяльності;

впровадження електронного документообігу;
розвитку цифрових навичок та цифрових прав громадян;
розвитку віртуальних активів, блокчейну та токенізації, штучного інтелекту;
розвитку цифрових інновацій;
електронної комерції та бізнесу;
розвитку місцевого самоврядування, територіальної організації влади та адміністра-

тивно-територіального устрою;
благоустрою населених пунктів;
житлово-комунального господарства, зокрема в частині здійснення контролю;
поводження з побутовими відходами;
будівництва, архітектури, містобудування та архітектурно-будівельного контролю;
житлової політики та реформування і розвитку житлово-комунального господар-

ства;
забезпечення координації роботи органів виконавчої влади та взаємодії Кабінету Мі-

ністрів України з комітетами Верховної Ради України, місцевими держадміністраціями, 
органами місцевого самоврядування та асоціаціями органів місцевого самоврядуван-
ня, іншими громадськими об’єднаннями з питань регіонального і місцевого розвитку;

питної води, питного водопостачання та водовідведення;
модернізації систем теплопостачання;
освіти і науки;
науково-технічної та інноваційної діяльності;
трансферу технологій;
охорони здоров’я; 
захисту населення від інфекційних хвороб;
протидії ВІЛ-інфекції/СНІДу та іншим соціально небезпечним захворюванням;
епідеміологічного нагляду (спостереження);
санітарного та епідемічного благополуччя населення;
контролю якості та реалізації лікарських засобів, медичних імунобіологічних препа-

ратів, обігу наркотичних засобів, психотропних речовин, їх аналогів і прекурсорів, про-
тидії їх незаконному обігу;

державної фінансової, бюджетної і боргової політики;
організації та контролю за виготовленням цінних паперів, документів суворої звіт-

ності;
державного пробірного контролю;
державного фінансового контролю;
казначейського обслуговування бюджетних коштів, коштів клієнтів відповідно до за-

конодавства;
бухгалтерського обліку та аудиту, випуску і проведення лотерей;
державної податкової та митної політики;
державної політики з адміністрування єдиного внеску на загальнообов’язкове дер-

жавне соціальне страхування;
запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним 

шляхом, або фінансуванню тероризму;
видобутку, виробництва, використання та зберігання дорогоцінних металів і дорого-

цінного каміння, дорогоцінного каміння органогенного утворення та напівдорогоцінно-
го каміння, їх обігу та обліку;

інші питання за відповідними напрямами діяльності.
Додаток 2 

до постанови Кабінету Міністрів України 
від 25 березня 2020 р. № 274

ЗДІЙСНЕННЯ ПОВНОВАЖЕНЬ 
у разі відсутності віце-прем’єр-міністрів України

У разі відсутності віце-прем’єр-міністрів України їх повноваження здійснюють:

Віце-прем’єр-міністра України —  
Міністра з питань реінтеграції  
тимчасово окупованих територій   
Резнікова О. Ю.

— Віце-прем’єр-міністр з питань євро-
пейської та євроатлантичної інтеграції 
України Пристайко В. В.

Віце-прем’єр-міністра з питань європей-
ської та євроатлантичної інтеграції Укра-
їни Пристайка В. В.

— Віце-прем’єр-міністр України —  
Міністр цифрової трансформації  
Федоров М. А.

Віце-прем’єр-міністра України —  
Міністра цифрової трансформації  
Федорова М. А.

— Віце-прем’єр-міністр України —  
Міністр з питань реінтеграції  
тимчасово окупованих територій  Рез-
ніков О. Ю.

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 25 березня 2020 р. № 274
ПЕРЕЛІК 

постанов Кабінету Міністрів України,  
що втратили чинність

1. Постанова Кабінету Міністрів України від 18 квітня 2016 р. № 296 «Про визначен-
ня питань, що належать до компетенції Першого віце-прем’єр-міністра України та віце-
прем’єр-міністрів України» (Офіційний вісник України, 2016 р., № 32, ст. 1265).

2. Пункт 7 змін, що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України, затверджених 
постановою Кабінету Міністрів України від 22 липня 2016 р. № 482 (Офіційний вісник 
України, 2016 р., № 61, ст. 2078).

3. Постанова Кабінету Міністрів України від 1 березня 2017 р. № 117 «Про внесення 
змін до пункту 6 додатка 1 до постанови Кабінету Міністрів України від 18 квітня 2016 р. 
№ 296» (Офіційний вісник України, 2017 р., № 22, ст. 622).

4. Пункт 8 змін, що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України, затверджених 
постановою Кабінету Міністрів України від 22 травня 2019 р. № 431 (Офіційний вісник 
України, 2019 р., № 43, ст. 1503).

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 8 квітня 2020 р. № 389-р 
Київ

Про виділення коштів з резервного фонду 
державного бюджету

1. Виділити Службі безпеки 49 898,404 тис. гривень для придбання та впроваджен-
ня системи диспетчеризації та реагування «Verint NowForce», необхідної для здійснен-
ня заходів, спрямованих на запобігання поширенню гострої респіраторної хвороби 
СOVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2, на території України.

Міністерству фінансів здійснити зазначені видатки за рахунок коштів резервного 
фонду державного бюджету.

2. Службі безпеки:
затвердити у тижневий строк за погодженням з Міністерством розвитку еконо-

міки, торгівлі та сільського господарства та Міністерством фінансів перелік витрат, 
пов’язаних із здійсненням заходів, визначених у пункті 1 цього розпорядження;

подати до 1 червня 2020 р. Міністерству розвитку економіки, торгівлі та сільського 
господарства, Міністерству фінансів та Державній казначейській службі звіт про вико-
ристання коштів, виділених згідно з цим розпорядженням.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 8 квітня 2020 р. № 391-р 
Київ

Про зупинення проведення деяких  
конкурсів на зайняття посад державної 

служби 
Зупинити проведення конкурсів, оголошених розпорядженнями Кабінету Міні-

стрів України від 18 березня 2020 р. №  332 «Про оголошення конкурсу на зайняття 
посади Голови Державної служби морського та річкового транспорту», від 26 лютого  
2020 р. № 173 «Про оголошення конкурсу на зайняття посади першого заступника Го-
лови Державного агентства з питань кіно» та від 26 лютого 2020 р. № 166 «Про ого-
лошення конкурсу на зайняття посади заступника Голови Державного агентства з пи-
тань кіно».   

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 13 квітня 2020 р. № 406-р 
Київ

Про виділення коштів для здійснення 
заходів, пов’язаних із запобіганням  

та ліквідацією наслідків надзвичайних 
ситуацій

1. Виділити Міністерству внутрішніх справ (для Державної служби з надзвичайних 
ситуацій) 100 млн. гривень для здійснення заходів, пов’язаних із запобіганням та лікві-
дацією наслідків надзвичайних ситуацій.

Міністерству фінансів здійснити зазначені видатки за рахунок коштів резервного 
фонду державного бюджету.

2. Міністерству внутрішніх справ:
затвердити у тижневий строк за погодженням з Міністерством розвитку еконо-

міки, торгівлі та сільського господарства та Міністерством фінансів перелік витрат, 
пов’язаних із здійсненням заходів, передбачених пунктом 1 цього розпорядження;

подати до 25 грудня 2020 р. Міністерству розвитку економіки, торгівлі та сільського 
господарства, Міністерству фінансів та Державній казначейській службі звіт про вико-
ристання коштів, виділених згідно з цим розпорядженням. 

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 13 квітня 2020 р. № 407-р 
Київ

Про виділення коштів для здійснення 
заходів щодо запобігання та ліквідації 

наслідків надзвичайних ситуацій, пов’язаних 
з пожежами в зоні відчуження, зоні 

безумовного (обов’язкового) відселення 
та на прилеглих до них землях державних 

підприємств, які належать до сфери 
управління Державного агентства  

лісових ресурсів
1. Виділити Міністерству енергетики та захисту довкілля 44 862,9 тис. гривень (для 

Державного агентства з управління зоною відчуження — 34 810 тис. гривень та Дер-
жавного агентства лісових ресурсів — 10 052,9 тис. гривень) для здійснення заходів 
щодо запобігання та ліквідації наслідків надзвичайних ситуацій, пов’язаних з пожежа-
ми в зоні відчуження, зоні безумовного (обов’язкового) відселення та на прилеглих 
до них землях державних підприємств, які належать до сфери управління Державно-
го агентства лісових ресурсів.

Міністерству фінансів здійснити зазначені видатки за рахунок коштів резервного 
фонду державного бюджету.

2. Міністерству енергетики та захисту довкілля:
затвердити у тижневий строк за погодженням з Міністерством розвитку еконо-

міки, торгівлі та сільського господарства та Міністерством фінансів перелік витрат, 
пов’язаних із здійсненням заходів, передбачених пунктом 1 цього розпорядження;

подати до 25 грудня 2020 р. Міністерству розвитку економіки, торгівлі та сільського 
господарства, Міністерству фінансів та Державній казначейській службі звіт про вико-
ристання коштів, виділених згідно з цим розпорядженням.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
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РОЗПОРЯДЖЕННЯ 
від 29 березня 2020 р. № 356-р 

Київ
Про продовження виконання  

обов’язків заступника міністра
У зв’язку з перейменуванням Міністерства культури, молоді та спорту Укра-

їни вважати Фоменко Світлану Валеріївну такою, що продовжує працювати на 
посаді заступника Міністра культури та інформаційної політики України з пи-
тань європейської інтеграції.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

РОЗПОРЯДЖЕННЯ 
від 29 березня 2020 р. № 357-р 

Київ
Про продовження виконання  

обов’язків державного секретаря
У зв’язку з перейменуванням Міністерства культури, молоді та спорту Укра-

їни вважати Біденка Артема Ігоровича таким, що продовжує працювати на по-
саді державного секретаря Міністерства культури та інформаційної політики 
України з урахуванням часу призначення на посаду згідно з розпорядженням 
Кабінету Міністрів України від 18 січня 2017 р. № 24.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

РОЗПОРЯДЖЕННЯ 
від 29 березня 2020 р. № 358-р 

Київ
Про визнання таким, що втратило чинність,  
розпорядження Кабінету Міністрів України  

від 10 березня 2020 р. № 221 
Визнати таким, що втратило чинність, розпорядження Кабінету Мі-

ністрів України від 10 березня 2020 р. № 221 «Про тимчасове покладен-

ня виконання обов’язків Міністра культури, молоді та спорту України на  
Фоменко С. В.». 

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

РОЗПОРЯДЖЕННЯ 
від 29 березня 2020 р. № 359-р 

Київ
Про тимчасове покладення виконання обов’язків  

Міністра культури та інформаційної політики України 
 на Фоменко С. В.  

Покласти тимчасово виконання обов’язків Міністра культури та інфор-
маційної політики України на заступника Міністра культури та інформацій-
ної політики України з питань європейської інтеграції Фоменко Світлану Ва-
леріївну. 

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

Широківська районна державна адміністрація Дніпропетровської області повідомляє Семичасного Ми-
колу Миколайовича про те, що головою Широківської райдержадміністрації  прийнято розпорядження від 
12.12.2019 № Р-301/0/392-19 «Про викуп земельної ділянки сільськогосподарського призначення, яка на-
лежить на праві приватної власності фізичній особі Семичасному Миколі Миколайовичу кадастровий но-
мер: 1225855300:09:016:0107, площею 3,8600 га, що розташована на території Карпівської сільської ради 
Широківського району Дніпропетровської області для суспільних потреб, як розміщення та обслуговуван-
ня об’єктів, пов’язаних із видобуванням корисних копалин ПРИВАТНОГО АКЦІОНЕРНОГО ТОВАРИСТВА «ІН-
ГУЛЕЦЬКИЙ ГІРНИЧО-ЗБАГАЧУВАЛЬНИЙ КОМБІНАТ» 3 черга хвостового господарства та оборотного водо-
постачання».

Об’єкт викупу: земельна ділянка сільськогосподарського призначення площею 3,8600 га, що розташова-
на на території Карпівської сільської ради Широківського району Дніпропетровської області та належить Се-
мичасному М.М. на праві приватної власності. 

Кадастровий номер:  1225855300:09:016:0107.
Мета викупу: для суспільних  потреб, пов’язаних з користуванням надрами,  а саме: розміщення та обслу-

говування об’єктів, пов’язаних із видобуванням корисних копалин - для будівництва 3-ї черги хвостосхови-
ща ПРАТ «ІНГЗК».

Умови викупу:
-викупна ціна за земельну ділянку, яка підлягає викупу, включатиме вартість земельної ділянки (її части-

ни), з урахуванням збитків, завданих власнику внаслідок викупу земельної ділянки, у тому числі збитків, що 
будуть завдані власнику у зв’язку з достроковим припиненням його зобов’язань перед третіми особами, зо-
крема упущена вигода, у повному обсязі. Вартість вказаної земельної ділянки визначатиметься на підставі її 
експертної грошової оцінки та затверджуватиметься у порядку, визначеному законом;

-строк викупу: до 12.12.2020.
-джерело фінансування  –кошти ПРАТ «ІНГЗК».
Станом на момент цього повідомлення відсутні відомості про земельну ділянку, що може бути надана за-

мість викупленої.
Права і обов’язки власника  земельної ділянки, які виникли у зв’язку з її викупом відповідно до Закону 

України «Про відчуження земельних ділянок, інших об’єктів нерухомого майна, що на них розміщені, які пе-
ребувають у приватній власності, для суспільних потреб чи з мотивів суспільної необхідності»:

«Стаття 13. Права власника земельної ділянки, інших об’єктів нерухомого майна, що на ній розміщені, що-
до яких прийнято рішення про викуп для суспільних потреб

1. Власник земельної ділянки, інших об’єктів нерухомого майна, що на ній розміщені, щодо яких органом 
виконавчої влади чи органом місцевого самоврядування прийнято рішення про викуп для суспільних по-
треб, до переходу права власності на таку земельну ділянку, інші об’єкти нерухомого майна, що на ній роз-
міщені, до держави чи територіальної громади має право володіти, користуватися та розпоряджатися цими 
об’єктами на власний розсуд, отримувати доходи та здійснювати витрати, пов’язані з використанням земель-
ної ділянки за цільовим призначенням.

2. Витрати власника земельної ділянки, інших об’єктів нерухомого майна, що на ній розміщені, щодо яких 
органом виконавчої влади чи органом місцевого самоврядування прийнято рішення про викуп для суспіль-
них потреб, пов’язані з новим будівництвом, реконструкцією та капітальним ремонтом будівель і споруд, пе-
редачею їх у користування, заставу (іпотеку), закладенням багаторічних насаджень та проведенням інших 
заходів, що значно підвищують викупну ціну, за умови, що такі дії вчиняються після отримання власником 
об’єктів письмового повідомлення про їх викуп, не відшкодовуються.

3. Власник земельної ділянки, інших об’єктів нерухомого майна, що на ній розміщені, який отримав пись-
мове повідомлення про їх викуп для суспільних потреб, у разі відчуження цих об’єктів на користь іншої осо-
би зобов’язаний попередити таку особу про викуп зазначених об’єктів для суспільних потреб та повідомити 
орган, який прийняв рішення про відчуження. Рішення про викуп земельної ділянки для суспільних потреб 
зберігає свою чинність для нового власника земельної ділянки. Інформування нового власника про викуп 
відповідних об’єктів органом, який прийняв рішення про їх викуп, у порядку, визначеному статтею 10 цьо-
го Закону, не вимагається.»

Враховуючи вищезазначене та керуючись ст.11 Закону України «Про відчуження земельних ділянок, ін-
ших об’єктів нерухомого майна, що на них розміщені, які перебувають у приватній власності, для суспіль-
них потреб чи з мотивів суспільної необхідності», Широківська райдержадміністрація пропонує Семичасно-
му Миколі Миколайовичу протягом одного місяця з дня публікації цього повідомлення письмово повідоми-
ти Широківську райдержадміністрацію про надання згоди на проведення переговорів щодо умов викупу або 
відмову від такого викупу. 

У разі неотримання згоди власника земельної ділянки, інших об’єктів нерухомого майна, що на ній роз-
міщені, з викупом цих об’єктів для суспільних потреб зазначений об’єкт може бути примусово відчужений 
у державну власність лише як виняток з мотивів суспільної необхідності. Примусове відчуження земельних  
ділянок  з мотивів суспільної необхідності здійснюється за рішенням суду.

Повістка про виклик обвинуваченого
В провадженні Слов’янського міськрайонного суду 

Донецької області перебуває кримінальне провадження 
за обвинуваченням Нічік Юлії Геннадіївни, Марків Ганни 
Олександрівни у вчиненні кримінальних правопорушень, 
передбачених ч. 5 ст. 191, ч. 3 ст. 28, ч. 2 ст. 366 КК Укра-
їни, та Якімчука Олександра Володимировича у вчиненні 
кримінальних правопорушень, передбачених ч. 5 ст. 191, 
ч. 3 ст. 28, ч. 2 ст. 366 КК України.

Слов’янський міськрайонний суд Донецької області ви-
кликає обвинуваченого Якімчука Олександра Володими-
ровича, 11.06.1971 року народження, останнє відоме за-
реєстроване місце проживання: м. Донецьк, пров. Крем-
лівський, 79, в судове засідання з розгляду кримінально-
го провадження за його обвинуваченням у вчиненні кри-
мінальних правопорушень передбачених ч. 5 ст. 191, ч. 3 
ст. 28, ч. 2 ст. 366 КК України, розгляд якого здійснюється 
в порядку спеціального судового провадження, яке від-
будеться 23 квітня 2020 року о 09 год. 00 хв. в приміщен-
ні Слов’янського міськрайонного суду Донецької області, 
за адресою: Донецька область, м. Слов’янськ, вул. Добро-
вольського, буд. 2.

У разі неприбуття у судове засідання обвинувачений 
повинен повідомити суд про причини неявки інакше су-
довий розгляд кримінального провадження здійснювати-
меться за його відсутності.

З моменту опублікування повістки про виклик у засо-
бах масової інформації загальнодержавної сфери розпо-
всюдження обвинувачений вважається належним чином 
ознайомленим з її змістом.

Суддя О.В. Ільяшевич

В провадженні Красногвардійського районного су-
ду м. Дніпропетровська перебуває кримінальна спра-
ва № 426/1211/17 (провадження № 1-кп/204/73/20) за 
обвинуваченням Плотницького Ігоря Венедиктовича, 
24 червня 1964 р.н., у вчиненні злочину, передбачено-
го ч. 3 ст. 258 КК України, Патрушева Андрія Олексан-
дровича, 08 грудня 1967 р.н., у вчиненні злочинів, пе-
редбачених ч. 3 ст. 258, ч. 2 ст. 260, ч. 2 ст. 27, ч. 2 ст. 
28 ст. 437 КК України, Гурєєва Олександра Васильо-
вича, 13 липня 1960 р.н., у вчиненні злочину, перед-
баченого ч. 3 ст. 258 КК України.

Обвинувачені Плотницький Ігор Венедиктович, Па-
трушев Андрій Олександрович, Гурєєв Олександр 
Васильович, викликаються в судове засідання на  
22 квітня 2020 року на 15:00 годину у приміщен-
ня Красногвардійського районного суду м. Дні-
пропетровська за адресою: м. Дніпро, пр. Пушкіна,  
буд. 77-б, каб. № 23. Справа розглядається під голо-
вуванням судді Білик І.А.

Після опублікування оголошення про виклик в пре-
сі обвинувачені вважаються повідомленими про да-
ту, час і місце розгляду справи. Наслідки неприбут-
тя обвинуваченого до суду передбачені ст. 139, 323 
КПК України.

Оріхівський районний суд Запорізької облас-

ті викликає Філь Миколу Івановича, 20.09.1990 

р.н. в підготовче судове засідання по криміналь-

ному провадженню № 1-кп/323/92/20 (справа  

№ 323/96/20) за обвинуваченням Філя М.І. у вчи-

ненні злочину, передбаченого ч. 1 ст. 258-3  

КК України, яке відбудеться 29.04.2020 року  

о 09-00 годині в приміщенні суду за адресою: Запо-

різька область, м. Оріхів, вул. Травнева,23, каб. № 16,  

головуюча суддя Гуцал О.П.

Василівський районний суд Запорізької об-
ласті викликає Попова Олександра Олеговича, 
05.02.1981 р.н., у судове засідання по криміналь-
ному провадженню № 1-кп/311/8/2020 відносно 
Попова Олександра Олеговича, у вчиненні злочи-
нів, передбачених  ч. 1 ст.14, ч. 4 ст. 27, ч. 2 ст.258,  
ч. 1 ст. 258-3 КК України, які відбудуться  04.05.2020 
року  о  10-00 год., 08.06.2020 року о 10-00 год., 
22.06.2020 року о 13-30 год. у приміщенні суду за 
адресою: вул. Державна, 2, м. Василівка Запорізь-
кої області. 

Суддя Пушкарьова С.П.

Святошинський районний суд міста Києва ви-
кликає як потерпілого: КАРПЕНКА Олександра Ми-
колайовича (к/п № 12012000000000029). у кримі-
нальному провадженні за обвинуваченням Ше-
пелева Олександра Олександровича у вчиненні 
кримінальних правопорушень, передбачених ч. 3  
ст. 27, ч. 5 ст. 191, ч. 3 ст. 27. ч. 3 ст. 209. ч. 3 ст. 27, 
ч. 2 ст. 366 ч. 3 ст. 27, ч. 3 ст. 289 КК України та пові-
домляє, що підготовче судове засідання відбудеть-
ся 23 квітня о 12:00 в приміщенні Святошинсько-
го районного суду міста Києва за адресою: м. Київ, 
вул. Жилянська 142.

У разі неявки потерпілого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а 
кримінальне провадження буде здійснюватись за 
відсутністю потерпілого.

Суддя Л.Г. Косик

Військовий квиток № 957032 виданий Недри-
гайлову Максиму Вячеславовичу, що прожи-
вав за адресою Волинська обл., м. Володимир-
Волинський, вул. Ак. Глушкова, 4/37, вважати  
недійсним.

Токмацький районний суд Запорізької області викликає обвинува-
ченого Коршунова Віктора Ігоровича, 30.04.1989 р.н. (місце проживан-
ня: Донецька область, Старобешівський район, м. Кальміуське, вул. 
Циса, 18) у судове засідання для здійснення спеціального судового 
провадження у кримінальному провадженні, внесеному до ЄРДР за № 
22017260000000004 від 16.02.2017 (справа № 727/10219/18) за обви-
нуваченням Коршунова В.І. у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 1 ст. 258-3 КК України, яке відбудеться 23.04.2020 ро-
ку о 09-00 годині в залі судового засідання за адресою: Запорізька об-
ласть, м. Токмак, вул. Володимирська, 28. У разі неявки обвинувачено-
го Коршунова В.І кримінальне провадження буде здійснюватися за йо-
го відсутності. Колегія суддів: головуючий суддя Коваленко П.Л., судді 
Курдюков В.М., Новікова Н.В.

Обвинувачений Желіба Микола Миколайович, 25.06.1986 р.н., заре-
єстрований за адресою: Донецька область, м. Новоазовськ, вул. Лені-
на, 12, фактично проживає: Донецька область, м. Новоазовськ, вул. 
Кірова, 147а, у вчиненні кримінального правопорушення, передбаче-
ного ч. 1 ст. 258-3 КК України, відповідно до вимог ст.ст. 297-5, 323 
КПК України викликається в судове засідання в порядку спеціально-
го судового провадження, яке відбудеться 04.05.2020 року о 09-00 год. 
та 07.05.2020 року об 11-00 год. до Якимівського районного суду За-
порізької області (Запорізька область, смт. Якимівка, вул. Пушкіна, 25 
тел.(06131)6-13-20) для участі в судовому засіданні як обвинувачений.

Поважні причини неприбуття особи на виклик до суду передбачені 
ст. 138 КПК України. Наслідки неприбуття обвинуваченого передбачені 
ст.ст. 139, 323 КПК України. 

Суддя Нестеренко Т.В.

Секретаріат Кабінету Міністрів України з глибоким сумом сповіщає,  
що 13 квітня 2020 р. на 76-му році пішов з життя колишній старший 
референт, головний спеціаліст відділу Управління Справами Ради  
Міністрів України (1984 — 1991 рр.), заступник голови Державного  
комітету України у справах захисту прав споживачів (1993 — 1996 рр.), 
заступник, перший заступник начальника Управління експертизи та  
аналізу розвитку територій Департаменту внутрішньої політики  
Секретаріату Кабінету Міністрів України (2000  —  2001 рр.), перший  
заступник начальника Управління регіональної політики  Секретаріату 
Кабінету Міністрів України (2005 — 2009 рр.) 

ПУГАЧ Віталій Павлович.
Висловлюємо щире співчуття рідним та близьким покійного.
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